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Ne sirj, ne sírj szegény leány

—  vigasztaljon a tulipán!
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IN HOC SIGNO.

K edves tu lip á n o m ,

Gyönyörű virágom! 
Legmagvarabb jelvény 

Lettél e világon.
Jelvénye sok párti

Szabad gondolatnak —
Kiki a magáét 

Értheti alattad.

Büszke oligarchák 
Szinte úgy imádnak,

Mint uj diadalmát 
Ős heraldikának.

Magasrangu delnők
— Áldja Isten őket! — 

Osztanak czimerként 
Derék polgárnőknek.

A derék polgárság 
Yigan tüntet veled.

Visel, mint nemzeti 
Egyenlőség-jelet.

Közte s a főrang közt 
Különbség már semmi, 

Honíiságban egyek —
Téged igy kell venni.

— »De nem igy!« zeng egy szó, 
Éles hangra kelvén — 

>Antisemitáknak 
Jele ez a jelvény!

Zsidó csak gyárthatja,
Boltban árulhatja 

Övé a kamatja,
Mienk gondolatja.«

Szabadelvű ember 
Erre fejet csóvál.

Ily gyűlölködéshez 
A virág nem jól áll.

Nem sötétség — napfény 
Fakaszt, éltet ilyet,

A tulipán lelkes 
Szabadelvűt illet.

— »Haha! Szabadelvűt‘?« 
Koaliczjó lapja

E szemtelenségen
Gúny-kaczaját csapja.

»Hazát elárulni
S tulipánt viselni ? . . .

Az a mi virágunk!
Ezt ne tűrjük el mi!« .

S igy, mert magáénak 
Tekinti mindenki:

Tulipánt kitűzni
El nem mulaszt senki.

Kitűztelek én is,
Szép magyar virágszál.

Nekem nem parancsol 
Se tömeg, se császár.

Nekem nem parancsol, 
Magyar szivem csupán;

Nekem csak virág vágy, 
Oh kedves tulipán!

Virág és szeretet 
Egy e kettő nekem.

Szeretet jelében
Győzhet csak nemzetem.

Fejérváry b. emlékkönyvébe. 

Nem  oda — B od a !

Régi Wenczel-adoma.

Az öreg Wenczel Gusztávnak, az egyetem tudós 
professzorának az volt a szokása, hogy a rigorozánstól 
mindig megkérdezte: hol született; hová való? És asze­
rint intézte a további kérdéseit* Mert az alapos öreg 
minden helységről tudta, ki született ott, vagy mi 
vonatkozásban van a hazai történettel.

— Hol született jelölt ur? kérdezi a jogásztóL
— Makón.
— Szerencsétlen ember! Makón nem [született 

senki. Ott sohasem történt semmi. Makórul még nem 
került ki valamicsodás ember,

*
Ha az öreg Wenczel még élne, majd Imegvál- 

tozna a nézete. Makórul egyszerre két nevezetes 
férfiú is került elő, akik az országot vezetik és a 
magyar történetben nagy szerepet játszanak. Ez a 
két nevezetesség: Justh Gyula és Kridóffy József.
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A  h á ro m  szűz.



APRÓ HÍREK,
O  Kiméletesség. A ^Budapesti Hírlap* sze­

mére hányja Tisza István grófnak, hogy ő a válságot 
páholyból nézi. Még szép dolog a » Budapesti Hírlap «- 
tói, hogy a mostani vitatkozási Ízlés hangján azt is 
rá nem fogja Tiszára, hogy a coalitio rombolásait a 
szabadkőműves-páholyból nézi végig.

S Bánffy Dezső b. azt írja, hogy eltávolod­
ván a hatalomtól és a népszerűségtől, immár kö̂ elébb 
jutott az igazsághoz. Tekintettel arra, hogy Bánffy b. 
újabb időben oly rohamosan halad jobbra, balra, 
mindenfelé: azt hisszük, hogy ő már régóta utolérte 
az igazságot, sőt már — el is hagyta.

*  Tisza István gf e héten azt jelentette ki, 
hogy aki őt a Fejérváry-kormánnyal való politikai 
szolidaritással rágalmazza, az *vagy hülye, vagy pedig 
huuczut*. íme, tehát Tisza mégis csak akarja a 
választást. Módot nyújt ellenségeinek arra, hogy a 
kettő közül válasszanak.

*  A m. t. Akadémia, mint hire jár, Hajnőezi 
József urat, a kitűnő egyházi irót, pásztorlevelezö 
tagjának készül megválasztani.

9 A  ném et császár takarékos ember. Berlini palotájá­
nak egyik helyiségét kiadta trafiknak. Ritka dolog, hogy egy 
hatalmas dinasztia annyira demokrata, hogy egész nap a maga 
közelében azt a sok mindenféle dohányt eltűrje. Mert a 
dohánynak erős szaga van. Á  pénznek azonban nincsen.

M egfejtési határidő 1 9 0 6 . április 1 4 -e .

J u ta lm a : az 1 9 0 6 -ra  szóló * Sanyarú* naptárnak 
egy példánya. *

A  » B orsszem  Jankó* 1 9 9 9 . (1 3 .)  számában közölt 
kép-rejtvény m egfejtése :

Falurossza.
A  606 m egfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 

László M argit , B u d a p est  K iadóhivatalunk előtt m int elő­
fizető igazolván m agát, az 1 9 0 6 -ra  szóló » Sanyaró«-nnp- 
tár egy példányát átveheti.

Április 11.

Általam tattatik, általam tettetik. . .
Április tizenegy megünnepeltetik.
Csak általam perszé, csakis magam által.
Mert csak én vagyok már jóban az új párttal. 
Egyedül, egyedül a bukottak közül. . .
Mások mind odadták magákat eszközül 
Duczinak. Bertinek, Formula Kálmánnak.
S kik előbb imádtak, ma legfollebb szánnak. 
Tempora mutantur. . .  az idő hogy lódul! 
Czitáltatik tőlem merengve Plátóbul.
Perszé. mig általam hatalmon volt ülve: 
Vidoran volt akkor még tőlem fütyülve. 
Keztyüben dudálni sokaknak volt muszáj 
S hordták utánam azt. minek neve : uszály. 
Talpam nyalattaték Wlassitul. Náczitul 
S nem volt tőlem félve sajtó marásitul. 
Nunczius lett éve früstökre általam 
S külügyben rettegtek tőlem határtalan. 
Henczi-szohor szépen csöndben egy reggelre, 
Budai piaczrul sutba lett elmen ve.
Helyette tiz szobor békitő eszméje,
Király s nemzet közti érzésnek lesz mélye.
S német császár lantján oly szózatot vert ki, 
Hogy olyat soh’se szólt Bebelkürti Berti. 
Wlassitól rendelve lett az új hiszekegy:
* Iskola-ünnep csak: április tizenegy!*
. . . S tempora mutantur . . .  mindez most feledve, 
Ápril 11. csak tőlem van szeretve,
Egyedül merengve múltak borús árnyán, 
Föltűnik előttem Furunkulus Kálmán, 
ő  mindent elrontott, mi tőlem lett téve 
S kivert bika vagyok immár 
Mindenféleképpen lett 
De sehogy se tudok lenni 
Macskamód nesztelen járok 
És bebújva leszek minden 
Hideg is, meleg is fúvatik 
És a jövő képe mégse homály tálán.
Mert sok hamisság van bár az igaz ntban,
Azt se hiszik már, ha igazat hazudtam, 
így aztán egyedül töprengek ily tusán:
Mi leendjen téve április idusán?
Hi legyen minister? Én-e vagy pedig —  én?
Ez a kérdés ápril tizenegyedikén.
Feleletül szólván, im ez a rend elve :
Á tta lam  legyen a választás rendelve.
Akkor oszt’ márczius —. tattatik, tettetik — 
Áprilissal együtt ünnepeltettetik.
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T  uíípán-dalok.
— Éineltli a néppárti fófeertész. —

Motto : »Értsük meg egymást /« 

Néppárté á tulipán,
Azt viseli férfi, lány*
Zsidótól se sajnálja, —
A z övé a hagymája*

*

Hej zsídólány, zsídólány?
Minek neked tulipán?
Anélkül is esetleg
Hogyha szép vagy t. szeretlek#

m

Bécsí-utczán, Bécsí-utczán 
Kivirított a tulipán*
Árulja egy sémita,
Hordja antisemita*

*<■ " ,

Gyere babám a kapumba,
Tulipán van gomblyukamba*
Tiedbe is tűzök párját?
A  legszebbet, legvírágját.

♦

A  szentatya mit kívánt ?
Vásároljunk tulipánt!
Vásároljuk, tűzzük ki,
Iczígéket üzzük k i !

„ rA  uin B e f e h l !“
—  H ogy is lesz már ezentúl f  —

A délutáni »BescMftigung« után felhangzott a 
kaszárnyában a napos káplár szava: »Znm Befehl!«. 
Parancshoz! A legénység gyorsan felköti az Ueher* 
sehwungot (fegyverszijat). Még a kompánia-suszter, 
még a szabó is gyorsan abbahagyja sürgetés munkáját. 
Az erre kijelölt helyen gyülekeznek, hogy a napi­
parancsot meghallgassák.

Az őrmester haptákot vezényel és jelentést 
teszen a kapitány urnák, hogy a legénység együtt 
van a parancs meghallgatására. A  kapitány ur elkezdi 
olvasni: »Regiments-Commando Befehl von heute . . .« 
De mivel kevésbé ért az olvasáshoz mint a koman- 
dérozáshoz, hamarosan átadja az írást az őrmesternek.

A napi-parancsban minden benne van, amit a 
legénységnek tudnia kell: kitüntetés, büntetés, a leg­
közelebbi napokra előírt foglalkozás stb.

A parancs kiadása után takaródéig szabad a 
legénységnek sétálni.

Amint látszik, az országot a legközelebbi jövő­
ben rendeleti utón és Napi-paroncsokkal fogják

kormányozni. Minden katonaviselt polgár könnyen 
elképzelheti, hogy és mint lészen ez. A  szegény had­
mentesek és népi Ölkelők kedvéért mégis leírjuk 
rövidesen.

Minden községben megperdül a dob d. u. 5 óra­
kor. A  kisbiró harsány hangon kiáltja: Zum Befehll 
Parancshoz! * / I

Suszter, szabó és más más iparos elhajitja a szer­
számját, földmíves a kapáját; a kereskedő otthagyja 
a boltját. Mindenki a községháza elé siet*

A  kerületi főkapitány ur megjelen a sirázsa- 
mesterrel. Ez átveszi a szál.- és dörgő .'-hangon 
kiáltja:

Napi-parancs!
A mai nappal következő legfőbb-paranés adatik 

tudtára mindenkinek.
Kinevezés.

Kedves Vérese belügymínisterré kineveztetvén, 
neki a mai naptól fogva az exezellencziás ezím kijár.

Kridéffg József eddigi állásától fölmentetvén, 
neki. a Mátyás-királyról elnevezett székesegyházban a 
legmagasabb toronyőri állás életfogytiglan adomá­
nyoztunk*

Munkarend.
A  földmivelésí hadosztály- az egész országban 

a kukoricza- és krumpli-ültetéshez lát holnap reggel­
től fogva* Az iparosok folytatják a foíyé év április 
1-éit- Jőirt munkarendet.

A tejdrágaság ellen.
Általános lévéna panasz a tej drágasága miatt, 

ezennel elrendeltetik,., hogy IS éven felüli egyénnek 
tilos a tej fogyasztása.

’ Aki ezen tilalom ellen vét, kihágást követ el 
és 200 korona birsaggal és 30 napi szobaáristommal 
hintette tik.

Az újságolvasás ellen.
Amit a polgárságnak tudni kell, az mind benne 

van a napiparancsban. Egyebet megtudnia tilos. 
Szigorúan méghagyatik tehát, hogy az újságtól és 
minden egyéb mételytől tartózkodjék.

Aki polgár ezen tilalom ellen vét, két évi fog­
házzal sujtatik.

Áz adók.
Utóbbi időben az tapasztaltaivá!!, hogy az állam 

közvetett adói nem folynak be olyan mértékben, 
mint azok előirányoztatok: ennek folytán minden 
polgárnak kötelességévé tétetik, hogy nagyobb dohány­
os szészfogvasztással igyekezzék az államháztartás­
ban mutatkozó hiányt pótolni, Aki meg ez ellen vét, 
jövedék-kihágást követ el és megfelelő büntetéssel 
fenyittetík.

Megérthette a parancsot mindenki. Abtretéh!

.....—
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Bihari Sándor
és a „ Borsszem Jankó",

Hát Bihari is, akit most siratunk s aki oly 
nagy magyar festő volt, hogy két temető vitázik hült 
poráért: itt, ebben a lapban kezdte fényes művész­
pályáját.

Huszonhárom esztendővel ezelőtt a Borsszem 
Jankó« költő-gárdája szenzácziós sikerű irodalmi tréfát 
csinált. Az ismert »Szeretnék szántani* kezdetű nép­
dalt vette thémául s elzöngte számos változatban, sok 
hires holt és eleven magyar költő hangján.

E költő-utánzatok megjelenése idején egy igen 
szerény, kedves barna fiatalember mutatkozott be az 
Opera-kávéházban dőzsölő »KagáWnak.

— Bihari Sándor vagyok, rajzolni és festeni 
tanulok. Az urak megírták, melyik költő hogy verselte 
volna el azt a nótát, hogy »Szeretnék szántani. 
Nos, én pedig megrajzoltam, melyik festő hogyan 
festette volna meg.

És ideadta az ifjú Bihari azokat a nagy művészi 
érdekességü rajzokat, melyek akkor, 1883-ban, lapunk 
május 13-iki 800-ik számában jelentek meg. Bihari 
boldog volt, hogy nevét és művészetét, melyet addiglan 
jóformán senki sem ismert, a nyilvánosság elé vittük. 
Később már mi voltunk boldogok, hogy lapunk lehe­
tett számára az első gradus ad Parnassum.

Bihari első, nyilvánosságra került rajzainak még 
ma is nagy a művészi érdekességük s azonkívül immár 
nagy értékességük is kétségtelen. Ezek egy részét tehát 
mai 2000-ik számunkban ismét közöljük. Mintegy 
megkoszorúzzuk ezzel a korán elhunyt nagy magyar 
festőnek frissen hantolt sírját. Ha egy kis dieseke- 
déssel is, de hálás szeretettel, igaz nagy bánattal.

A L A G .
I

A la g  m egint izgatja Pestet,
Ú jból virágzik ott a g y e p . . .
Y an -é, mi ennél lelkesitőbb,
V an-é, mi ennél kedvesebb ?

D erék A la g , köszöntünk vígan,
Egünk ma felhőktől takart —
8  e bús időkben csak a turf az,
M i boldogítja a m agyart,

H .

I t t  a tavasz, a kikelet 
É s ön tippel s én tippelek,
Nincs rá gondom, s nincs gondja ön n ek : 
A z  első fecske mikor jön m e g ?

M it bánjuk mi az első fecskét —
D e búsan töltünk napot-estét,
Töprengve tolunk telhetőleg:
M elyik  ló jön be majd elsőnek?

7

in.
A z  ember A lagra kimegy . . .
M ár szörnyű banális e téma,
Ir t  róla poéta nem egy —
M it sütne ki újat a véna ?

A z  ember a pénzt kiveszi,
M i a köznapi bús robot ára 
És bízva, remélve teszi 
E gy jóhirü, szép paripára.

H átul jön a nagynevű ló,
A z  egész mindegy neki quasi . . . 
H ogy ezen mi a sirni való, 
Fölösleg azt magyarázni.

S az ember a többire tesz 
S mind hátul lépked a gyöpre —  
A m a hires régi dal ez,
M ely uj lesz örökkön-örökre.

TŰNŐDÉSEK
SEÍFFENSTEÍNEB SO LOMON TÚL.

0 Oedálje Gro- 
sehenfressemok vatta 
ed hatel o Kiráb 
ótczábo. Edszer osztot 
monjo neki o Menáse 
Bauchgedanke: » Te! 
Miért nem vezetsz te 
jedzékt ozokrúl o 
vendígekrül, omik o 
te hotelodba szói­
nak?* — Mire rá o 
Gedálje felelte: >Ez 
fiilüsleges idüpozor- 
lás. Oz én vendigeim 
mogoktúl is beírják 

oz üvi nevüket o ponoszkünvbe. Ot mektonálhatom ükét, 
ho stotisztikt okorok sinálni.* — Sándere-bándere o 
koalfczeón. Ed idü ótátúl fagva már kevesebt beszünek 
rúla, hojd o nemzeti elenáíástúl o husiik milejen lüb 
kiis bizedojlomol keresnek ükét fül. En osztot hiszem, 
hojd ho jiinek is ű hozájuk o fülfögösztöt medjei 
tisztviselü oreságak, okor is saksopán ozírt jUnnék, hojd o 
ponoszkünvbe beírják, hojd o tisztelt koalíczeón minű 
bojbo vite bele ükét és oz arszágt.

Kinevezés.
Mégis akad elvétve eg y -eg y  kedves ember az 

országban.
A  héten ked ves  Gegust érte ez a kitüntető 

epitheton.
A többi, aki nem kedves, természetesen ked­

vetlen.

B o r s s z e m  J a n k ó
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TALÁN,
Talán, talán, talán • •. Dodonai beszéd,

Háromszor is — talán. De van ennek mása,
Igry szólt jó Barabás, Kár, hô y annak nem volt 

Kossuthnak oldalán. Idején hatása.
Fejérváry mondta:

— Népet mit esalassam ?
Nem lehet máskép, csak:

Lassan • • • lassan • • • lassan . .  •

— Jó öreg Tél bátya, eredj el szaporán. Nézd, 
milyen nagyon fázunk!

— Ki hitt benneteket ? kérdé zordan a Tél. Azért 
sem engedek. Itt az én helyem.

— Nem akarsz távozni? szólt a Szél komoran. 
Majd küóditalak, meg se áll a lábad.

És a Szél fújni kezd kegyetlen erővel. A Tél 
csak neveti: »Hiszen ez kell nékem! A Szél csak 
növeli az én erőmet«.

Felhők között a Nap a küzdelmet Jiézi: mire 
mennek vájjon az erős elemek. Mosolyog a jó Nap és 
egy kis sugára oda talál a Tél szive közepébe.

És megszólal a vén Tél :
— Megyek már, sietek. Köszönöm, kedves Nap, 

hogy im felváltottál s nyugodni mehetek sziklás bar- 
lángomba.

A békülékenység egy kis napsugara hogy ráderült 
a széles, télies vidékre, mindjárt melegebb lett a fagyos 
természet. S rügyet hajt a remény. Tálán lesz még 
tavasz.

A  szél és a
— Jó ismételni ezt a példázatot, m ikor kapója jön. —

A Tél nagyon befészkelte magát. Nem akart 
engedni. Itt van már rügyfakasztó Április, de hiába 
noszogatja.

— Czoki öreg! Nincsen már itt számodra hely.
A Tél keményen megveti a lábát:
— Azért sem engedek !

r A tavasz hírnökei, a fecskék is megjönnek s 
kérlelve csicsergik:

A „B O R S S Z E n  JA N K Ó " TARCZÁJA. ki családi lobogónkat, s hogy hazánk dicsőségét sza­
porítsa, letette a hüségi esküt a feketékből rögtönzött 
coalitiónak. Békés, jámbor nép. Emberevő alig akad 
közte egy-kettő. Azok is a fehérek mutatványos 
bódéiban belépő dij mellett fenyegetőztek emberevés­
sel. Egyikük, egy Biribiri nevű, járt a budapesti 
állatkertben is. Kétszáz koronát kínált plakátokon 
annak a fehérarczunak, aki jajszó nélkül engedi magát 
felfalni. Nem akadt pályázó. A  fehér arczuak — 
mint ő mondja — csak köszönni tudnak és virágok­
kal csatázni. De felfalatni magát nem engedi egy se.

Biribiri ötven tallért szerzett vándor-utján. Haza­
tért és ő most a mi leghívebb törzsfőnökünk. Egyben 
kivándorlási ügynöke egy német gőzhajózási társaság­
nak. Biribiri volt az, aki tudott a mtáh-mtáh nyelven 
és megérttette Mirambóyú, hogy békés szándékaink van­
nak. Mirambó kedves ember és igazi férfi. Sátorában 
ott tartott túznak s magam voltam az, aki Zichymnek 
üzentem, hogy tűz kívánok maradni legalább egy hétig. 
Férjem kissé csapodár természetű. És ez sok kelle­
metlenséget okozott nekem.

Egy napon az odavaló kókusz-nénikék — otthon 
kávénéniknek neveznék őket — óbégatva, sikoltozva 
tánczolták körül Mirambó sátorát. Jenőm fejét köve­
telték, aki rézkarikát, tükröt és babos kartont ígért 
nekik. Kizsákmányolta az asszonyok hiszékenységét, 
de az ígért jutalomról megfeledkezett. Mirambó nagy 
diplomata. Maga mellé intett, és a lázadozok elé állva 
e szavakkal mutatott be:

—- Ami bűnt veletek a förgetegnek fehérarczu 
szülötte elkövetett, azt jóvátette a galamb és a bárány 
szelídségének e bűvös arczu küldötte: e nő. Emlékez­
zetek rá! Én mondom, hogy e szelídségből támad a 
ti prófétátok: ifjú Mirambó.

Kimondván a Mirambó nevet, a császárné sze­
mérmesen eltakarta arczát, de ujjainak résein át bizal-

Az Állatkerttől a Szaharáig.
— ZicHy Jenő g r ó f  ur oroszlánvadászatai. —

Irta áporkai M ucsay András.

X I .
(A z özvegy regénye. — Összeesküvés. — Az újjászervezett 

szaharai császárt czovekhez kötik.)

Imbi ügyesen, észrevétlenül végezte dolgát. 
A zsákmányt lótusz-levélbe göngyölte és süvege alá
rejtette.

Zichy Jenő gróf ur komoran nézett a messze­
ségbe s mintha változatos kalandjának gyűjteményét 
sorakoztatná emlékezetébe, hallgatott.

Az emir özv. Kuczoránéhoz fordult. Mondaná 
el ő is: ártott vagy használt-e néki a tropus és mi 
a véleménye Afrikáról, annak lakóiról, akiknek ruház­
kodása vagy éppen ruházatlansága emlékeztet az első 
emberpárra a tiltott gyümölcs megízlelése előtt.

—- Mindig vonzódtam a néphez, indult meg az 
özvegy beszédje. Ha szülőföldemen volnék, azt hiném: 
a faluvégre vetődtem, a vályogvetők közé. Az áfrikai 
(yöv. ha lelkileg nem is, de testben egyenlőkké for­
mára az embereket. En pedig, mint a magammal 
hozott újságokból is olvashatja, egyik előharczosa vol­
tam az egyenlőségnek; s most, hogy helyzetem kény­
szerit rá, még ruházatban is egyenlőséget kívánok 
alattvalóimmal. A hegedősök elmondták az imént dal­
ban, hogy ideiglenes férjem, uram és parancsolóm 
(az özvegy meghajlással bókolt Zichy gróf ur felé) 
elűzte Szahara császárját, valami Lebandy nevű urat, 
aki szerencsejátékkel szerezte meg a homok-tengert. 
Férjem, az én uram és parancsolóm, hivatkozással a 
berlini egyezmény 13. §«ára, mely a trónöröklés 
rendjét szabályozza, a Szahara egyik oázisára tűzte
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IE S g r s s z e m e k :
Virágvasárnapra.

M egn yergeltek  n ek i M eg ford ítva  m egy  
E g y  sza m a ra t; A  dolog m a m á r :
S szam árháton  is M ert m a Jézuson  
O Jézus m arad t, N ya rg a l sok szam ár.

programmját, Andrássy pontozatait, Bánffy szegedi 
levelét, kilépő levelét, nyílt levelét és a cabinet noir- 
ban fölbontott levelét, Kossuth czikkeit a * Budapest­
ben, Kossuth czikkeit a »Míigyarország«-ban, Kossuth 
czikkeit a külföldön, Apponyi nyilatkozatait, sóhajait, 
vágyait és reményeit, az én szentgotthárdi fényes beszé­
demet, a tulipánkertet, a »Budapesti Hírlap* és 
> Magyar Hírlap* rólam való vélekedését, a . . .

Goluchowsky. — Mit einem Wort . . .
Széli. — A kibontakozás nagyon egyszerű, bár 

Excellentiád még csak a bevezető mondatait hallotta 
megoldási tervezetemnek.

Goluchowsky. — Hát mék mekfan hádra vallamit ?
Széli. — De van ám, kegyelmes uram! Eddig 

csak az vitattam, exponáltam, argumentáltam, disku- 
táltam, hogy milyen legyen a kibontakozás. Most 
pedig röviden elmondom, hogy miért egyszerű. Csak 
egy órára kérem még Excellentiád türelmét.

Goluchowsky (mialatt Széli beszél, keresi a kifelé- 
bontakozást.)

f,L" ' ÍH -ti TV''"' ■■ í
Az egyszerű kibontakozás.

— Bécsi jelenet. —

Széli Kálmán. — Excellentiád bizonyára hal­
lott már az én egyszerű kibontakozási tervemről.

Goluchowsky. — Ich bitté, lieber Széli, erzáh- 
len’s mir etwas!

Széli. — A kibontakozás nagyon egyszerű. 
Figyelembe köll vennünk a coalitio föliratát, a coalitio

más pillantást váltott az emirrel. Majd suttogva közölte 
véle, hogy császár urára, aki mindig csak a hazájára 
gondol és e-közben őt elhanyagolja, teljesen ráunt.

Szelid est köszöntött a társaságra. A kiséret 
már hevenyészett sátrakba vonult, hogy megpihenhes­
sen fáradalmai után. BrannmarkopiUosz suttogó beszéd­
del tanácskozásra hívta a törzsfőnököt és kinyilatkoz­
tatta, hogy az uj császártól nincs mit remélniük, mert 
ami vagyona volt, azt Magyarországon hagyta az ellen­
állási alapnak. Azt javasolná, hogy válasszák császár­
juknak az emirt, akinek a pinczéjében még van néhány 
hordó hering, két köböl rizskása és harmincz pár 
strassburgi appetitvurst.

A  törzsfőnökök, köztük Biribiri, nem idegenked­
tek az indítványtól, de arra kérték Braunmarlcopúloszi 
hogy tartsa a megállapodást titokban hajnalig. Akad­
hatna áruló, aki a titkot Zichy vei közölné.

— Császári felség, szólította Zichy grófot az 
emir, térjünk nyugalomra. Bambuszból külön sátort 
fonattam felségednek és Irnbi, az én hűséges szolgám, 
díszes vakaró-lapátot készített felséged számára. Sok 
a vérszivó bogár ezen a tájon és a vakaró-lapát igen 
hasznos szerszám.

— Irnbi! parancsolá az emir. Állj rendelkezésére 
ő felségének. Vezesd őt sátorába. Az oroszlánt pedig 
pányvázd ki a sátor czölöpéhez. Add rá a szájkosarat. 
A nagy Sadribum legyen velünk!

Az emir udvarias előzékenységgel karját nyúj­
totta Kuczvra-Zichyné császárnénak és vele a sátorba 
vonult.

Irnbi, aki Dzsi-lJzmvai beszélgetett, ravaszul 
lépett Zichy Jenőhöz. A  gróf még mindig álmatagon 
ült azon a tönkön, ahova megérkezésekor lepihent. 
A szerecsen szolga részegséget simulált és azt a 
látszatot kívánta ébreszteni, hogy félreértette a gaz­
dája parancsát: az oroszlánt a bambusz-sátorba vezette,

Zichy gróf ur derekára hurkot dobott, a hurok végét 
pedig a sátorczölöphöz kötötte. Majd fogta az orosz­
lán szájkosarát és azt a gróf fejére szijazta.

(Folytatása lesz.)
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A püspök ur.
A püspök úr már öreg ember —

Van olyan, aki fiatal.
Ifjú, vagy a gg : van kincse bőven . . . 

A püspökség jó hivatal.
A kincseket herdálják szerte,

Törvény ily bűnt ritkán torol . . .
S évente százezer magyar — hajh! —  

Amerikába vándorol.

A püspök urnák nincs családja 
Se gyermek nincs, se feleség.

A stallum dúsan jövedelmez,
És ime, ez so’se elég.

Zsebéből pár csaló gazember 
Százezreket kimángorol. . .

S évente százezer magyar — hajh! — 
Amerikába vándorol.

Van földje sok, hogy rajta szépen 
Elélne száz meg száz család.

S mit ont a föld: a garmadákat 
Ellebzseli néhány gálád.

Kitartott dámák, úri lumpok,
Herék a dús kaptár-soron . .  .

S évente százezer magyar — hajh! — 
Amerikába vándorol.

Ce jentlL

Krricsi dear,
Turf még minime. Nem vág­

tát, csák báliág. Az egyetlen 
sport, ámely most virrágzik: á 
házáfiság. En avant la tulipe! 
Virrágzik. Ezt au bout de la 
lettre köll venned: tulipirros 
tulipán. A  főkerrtésze, ce cher 
Duczi grróf; Zemplénben Duczi 
pán s Budápesten Tulipán. 
Pantulipanismus áz egész voná- 
lon. Különösen á Tulpentlialok 
közt, ákik áz éhes gomblikáikbá 
tűzik, ámig elérrik áz udv. 
tánácsost. Merrt: kommt Zeit, 
kommt Hofrrath. (Dér Hieb 
sitzt, was?)

Há nem segit Duczinák Bécs, hát segít á rrólá 
nevezett utczá. (N° 4.) Tas de chance! A  legszebb 
ásszonyok buzognák mellette. Olyán nemzeti álápot 
gyűjtenek össze á pugrrisoktól, hogy meg lehetne 
vele küzdeni egy baccarat-csátát á Jockey-clubbán. |

Márr színi előádásrról is beszélnek. Tulipantomime á 
legbájosabb Iloná grrófné rrendezésével. Boldog lesz 
á mágyárr.

Erről eszembe jut á Nikerrl de generre Huba, 
á nagy czéllövő. Car Teli est son plaisir. O áz egyet­
len, áki komolyán veszi á Bécs elleni hárrczot. Megy, 
lát és nyerr. Trfefle plaisantérié! ő egy válóságos 
Zrrinyi Niki. De hiszen ő mindig győzedelmes volt, 
schon yon pique auf. (By coeur dame: nem rrossz!)

A  heccz, hélas, nem tárrt soká. A season vége 
következik. De őszrre májd csák kifundálunk válámi 
uj sportot á házá megmentésérre. Az urráságoktól 
levetett tulipántokát áztán viselje á crapule. Hab i 
nid reoht?

Addig is yours trulyssime

E g y  n év te len  h őshöz.
—  M éray-H orváth K ároly. —

Shakespeare irta, jól megírta: 
Minden jó, ha vége jő.

Bús magyarnak végre most már 
Legkivált a béke jó.

Egy a másnak megbocsátjuk,
Mit viszontag vétkezőnk,

S békeszerző nagyjainknak 
Áldjuk mind a két kezét.

Mit is mondtam: nagyjainknak? 
Békeszerzök ók-e hát ?

Persze mindig a vezérek 
Szokták nyerni a csatát.

A kivívott diadalban 
A dicsőség az övék,

Kis emberkék munkáinak 
Ok szedik le tejfölét.

Mosi is íme: békemüvét 
Egy »kis ember« tervezé,

A dicsőség és a hála 
Mégis másé, nem ezé.

Veri mellét száz vezér is, 
Büszkesége végtelen :

»Én csináltam, mink csináltuk/« 
S az igaz hős — névtelen.

Tapsolj ország vezéridnek,
Ünnepi díszt nemzet olts!

Te meg maradj, ami voltál: 
Ismeretlen szürke bölcs.
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VÁMHÁBORU.

Mikor háború van, akkor behívják a tartalékos katonákat 
Hát mikor a vámháboru üt k i?
Akkor meg a tartalékos finánczokat mozgósítják.

zer icesztő i üzenetek;
Sokaknak. Talán in­

kább úgy volna igaz, 
hogy a tisztelt közönség­
nek szólana ez az üze­
netünk. M ert valóban 
várakozáson fölül érkez­
nek hozzánk a haza min­
den tájairól 8 a társa­

dalom minden osztályából az üdvözlő sorok lapunk 2000-ik  
számának megjelenése alkalmából. Ma a gonosz zsarnok azt 
kívánta, hogy, bár volna az egész emberiségnek eg y  feje , hogy 
eg y  csapásra leüthetné: mi meg azt szeretnok, bár az egész 
nagyközönségnek eg y  keze volna, hogy azt hálával megszorít­
hatnék. —  Drb. Hát persze hogy persze. A  *B . J.«-nak csak­
nem 40 éves fönnállása óta annyian járultak hozzá tartalmá­
nak élénkítéséhez, hogy bizony még soknak a nevére sem emlékez­
hetünk. Érje be ön is szivünk néma szerelmével. —  Cs. K. »Az 
Ujs.« az ő hétfei számában azt azujságolja, hogy a budapesti 
»szobafestők három hét óta tartó sztrájkja megszűnt. Valamennyi 
műhelyben ma reggel munkába álltaké A  szobafestők tehát 
ezentúl műhelyökbe viszik a szobákat és ott pingálják ki. Az 
eladott utcz&k korában ez nem is olyan meglepő. —  F. M. Nem

elég szabatos. Mohács nem jelent kort, de jelenti egy boldog­
talan csatának színhelyét. —  Mrt. G. Akit kérdez : e perczben 
egy drága betegének ágya mellett virraszt messze Taljánország- 
ban. Csak megtérésekor várhat választ. —  Dr. H. Megrajzol­
tatjuk. Köszönet. —  Dr. F. S. A kedves, finom köszöntőt sajna, 
későn vettük s ennél fogva biz’ az kiszorult. Á m  hálás emlé­
kezetünkben marad a meleg megemlékezés, melyet szívből 
viszonzunk. Szép és biztató múzsájának külön hódolatunkat. —  
B m b s J. Van éle, de jubiláns számunkhoz nem lévén köze 
(ebben csupán alkalmiakat közlünk), valamelyik későbbi szá­
munk részére tettük el. —  F. A. (Bcs.) »Die Spitzen dér 
BehÖrde =  a hatóság csipkéi. Ehhez hasonló fordításokkal, de 
még különbekkel is, sűrűn találkozhatik napilapjainkban. —  
L. L. Besoroztuk. Az ákombákomos disz üdvözletért külön köszö­
net. —  Á. Andr. Nagyon enyhécske. —  Jurista. Kedves és 
hálás emlékezetünkben él ez a név. Előbb csak bujkált, aztán 
teljesen elrejtőzött. M iért? Most, hogy, legalább régi álarczá- 
ban, újra közeledik hozzánk: a 2000-ik szám alkalmából, ha 
nem is inkognitója levetését, de nemes elméjének izes gyümöl­
cseit kérjük újra. —  Eiíendi. A  bécsi korcsmárosok élelmessége 
kitalálta a sátoros alkalmakra a Vorfeiert, Hauptfeiert és Nach- 
feiert. Elindulunk a példán s örömest fogadjuk legalább az •utó­
ünneplést* is. —  F. E. Szivszakadva várjuk az ö megérkeztét 
mi is. —  Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő L IP C S E Y  ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadé-részv.-társaság.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest V II . Miksa-u. 8.
Telefonszám: 9 0 — 45.

Előfizetési á r :
Egész évre 16 K . —  Félévre 8 K . Negyedévre 4 K .

Egyes szám ára: 86 fillér.

f^ R O N  DORFIAIE0J0BB
I V  V a 5 HYÁLKAOLDÓ GYÓGYVÍZ.

Zászlók, czimerek, díszítések kölcsön is kaphatók 
Linhart Vilmosnál, színházi festő, Budapest, VIII., 

Hunyadi-utcza 27. Telefon 58—83. j*Jt*j*
Tisztaság* fél eg észség . A jó török naponta sokszor mosako-

dik, a hogy azt a Korán előirja s a bölcseségnek könyve a Korán, mert 
a tisztaság az ember egészségének első feli étele. Az egészség koránja, 
az orvosi tudomány is a test tisztántartását parancsolja a kulturember- 
nek, mert e nélkül jó egészség el sem képzelhető. S a modern orvosi 
tudomány nem ismer különb szert az emberi test tisztáutartására a 
LYSOFOUMNAL. Szagtalan, tel esen ártalmatlan szer, melyet a müveit 
nyugat minden országában előszeretettel használnak különösen a hölgyek 
úgy a test, mint a fehérneműk tisztántartásához. Tiszta házt irtásban 
a LYSOFORM nélkülözhet len.

* szilárd és folyókon*

M A O -M  i

^  ezcört fehérré 
gyöngéddé teszi.

Mindemül kapható

V é r t é  s-féte Sósborszesz 
Minden házban szükséges. 549

f

APHI KAS 
KOTÁNYI

nem ül fel könnyen a béke­
híreknek. Ö rendíthetetlenül 
árulja valódi szegedi 
rózsapaprikáját, a
mely harczra, kitartásra 
tüzeli a nemzetet.

Kapható Budapesten a fő- 
üzletben, Teréz-körut 7., a 
Kecskeméti-utczai fióküzlet­
ben és Szegeden, a Kárász- 
utczában. s»

ROHITSCH-SAUERBRUNN
STEIERORSZÁG.Va8ufc, posta és távírda. Prospektus ingyen.
Fönséges fekvés, élenydús, teljesen pormentes levegő. Modern 
kényelem, élénk társasélet. 728

üj hydro-electro-mechano-therapeutikai gyógyintézet nagy és modern 
stílben. Hidegvizgyógymód, villamos fény és kádfürdők, inhalátoraim, forró 
lég- és gőzfürdők, villamos massage, napfürdők, gyógytornászát. Bevált

- Kgyuj szálloda meg­
nyitása, diátetikus vendéglővel és egy nj ivóvizvezeték kitűnő édes vizzel.



' s e l y e m  a  d iv a t 1
Kérjen mintát a mi tavaszi és nyári újdonságainkból 
ruhákra és blousokra. Habutai, Pomptdour, Chine, Rayé, 
Voile, Shantung, St.-Galleni hímzések, Mousseline 120 cm. 
széles, méteren kint 1 korona 20  fillértől kezdve, fekete, 
fehér, egyszínű és tarkában. Mi csak jótállással megbíz­
ható selyemszövetet a'iunk el közvetlenül magán feleknek 

vám- és por tómén tesen a lakásra szállítva. 670

Schweizer & Co., Luzern U. 46. (Svájc.)
SELYEMSZÖVET-KIVITEL, KIR. UDV. SZÁLLÍTÓK.

HUGER H. Orvosok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismertók el.
A  e « v A M i r w ó f l K  Bök nőorvos, egyetemi tanár 
n S S Z O I l f  W ö f l ü l  bebizonyithatólag rendeli. 
Prospektus több mint 3 0 0 0  hitelesített elismerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Bt*. 3.10  kor bérmentve. Levél- 
bélyeget fizetéskép veszem. H. UNGER vegyi laborat. 
Berlin N W . rrledrichstr. 91/92. 535

Hir d e t é s e k e t
#

FELVESZ E LAP KIADÓ­
HIVATALA, BUDAPEST, 
VII., MIKSA-UTCZA 8. 
FÉLEMELET 8 . SZÁM.

Védjétek lábaitokat I Tyúk­
szem,

Impregn. aszbeszt- 
imsztő

5 korona és ennél több napi jövedelem.
H Á Z I M U N K A - K Ö T Ő G É P -
társaság. Kerestetnek munkatár­
sak nők,férfiak -  az otthon elhagyása 
nélkül - a z  aj kötőgépen való kötés­
hez. Előismeret nem szükséges. Az 
árut mi árusítjuk, egyszerű és gyors 
munka egész évben otthon végez­
hető. Hausarheiter - Strickmaschi- 
nen-Gesellschaft Thos. H.Whittik  
A Co. Budapest, IV., Havas-u. 3—35. 
vagy Prága, Petersplatz 7 -35.

580

■ÍRBEN MINŐSÉGŰ 
NEUES FAJKÜTYÁK

reális permanens eladása a leg­
kisebb törpétől a legnagyobb 
óriás fajtáig Fuchs Wenzel 
kutyatenyészetéből Prága-Kla- 
movka (X Csehország). Bő ké­
pes árjegyzék számos tanácsosai 
a kutya tenyésztése, nevelése 
és élelmezése körül, minden 
kutyabarátva nézve fontos, bér- 
mentve küldetik be 50 filí.-érfc.
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nedvesség és hideg Ps. .xl
ellen. Mindez a baj, 1 t I
különösen a kelle- -nflVl.V
metlen Izzadtság és y
talpégés eltűnik, 
ha a Högyes dr.-féie
impregnált aszbeszttaipat hordjuk, párja 
2 K,l K és 60 f. Szétküldés utánvétellel 
Ismétebidóknak rabatt Prospektus in* 
gyen. Wien, I , Dominikanerbasteí 21. L.

•JU Capsulae c. Oleo jjl  
V  Sántái! 0 25 jegyű "  
Z A M B A CAP SU L A
Gyógyít hólyag- és h úgy cső­
bán talmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb, mint 
a sántái. Egye­
düli gyáros:
C A R T O N .
4 koronájával 
kapható. F ő­
raktár és szét- 
küldő-hely:
Tőrök József, gyógyszer 
tára, Budapest, Király* 
utcza 12, Brad C., gyógy­
szertára. Béos 1., Pleisch 
markt és minden budapesti 
gyógyszertárban. 529

Telefon
17— 19.

Szabott
árak!

Ce. és kir. udvari szállítók.

Tavaszi idény-újdonságok 
férfi és gyermekruhákban 
óriási választék olcsó 
szabott árak mellett.

m  m i b mi
az „Angol szabódhoz.

740

B U D A P E S T ,  10
IV., Károly-körut \ L l
A z  e l k ü l ö n í t e t t  osz- 

t á l y b a n ,  p i n c z e  
( s ou t e r a i n ) ,  m i g a 
k é s z l e t  t a r t ,  e g y  

z s a k e t - ö l t ö n y

7  f o r i n t .

f  S O V Á N Y S Á G  f
Szép, gömbölyű testforma ér­
hető el a D. Franz Steiner A Co.,
Berlin, keleti erőporával, me­
lyet a párizsi 1900-iki kiállítás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901 iki hygienikus 
kiállítás alkalmával is kitün­
tettek. 6—8 héten át 30 font 
hízás kezesség mellett, ártal­
matlanságért jótállás. Orvosi 
utasítás szerint. Szigorúan fisz 
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönoirat. Ára: karton 2 K 
71 f Postautalványon rendel* 
helő vagy utánvéttel. Ausztria 
és Magyarországban: Török 
íézsef gyógyszerésznél, Budapest. 
43, Király-utcra 12. 539

vaióoT O R O K kövé
K EV ER ÉK ET  NYERSEN

4*/« kg. zsákban szállít

13.50 k o ro n á é rt
=  bérmentve = =

FEJOK J. KÁROLY
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 17. síj

Hí lél' * OlW>
GAZDÁK FIGYELM ÉB E!

9
lesz Biii.de»ki, mert 2— 3- szőri beket és után eltűnik az arczról 

pat anás, kiütés, szeplő, májfelt, sőt ránczok is 
a valódi angol

FÉLE
használata által.

Teljesen ártalmatlan és a kéz-, nyak-, váll-, arczbCrt 
biztosan fehérré, ödéyé, finommá v arázsolja. 1 üveg ára 2 kor. Ehhez 

ugorkaszappan 1 kor., ugorkacréme 2 kor., púder 1.20 kor. Kaphatók a gyógyszertárakban.
Csak Balassa féle a valódi! Főszétkttldési hely : B a l a s s a  K o r a é l  gyógyszertára, Budapest—Erzsébelfalva

Most jelent m eg!

GAZDASÁGI
TANÁCSOK
a lazdálkedás kíHöfiőSző ágairól.

Irta: RODiCZKY 1ENÖ.

A számos ábrával ellátón 
harmadik bővített *% , _ 
olcsó kiadás ára «  KOI\

Kapható minden könyv­
árusnál és a kiadótárau- 
lataál: Athenaeum, Buda­
pest, VII., Kerepesi-4t 54.



£4S S >i3
a « i r A k a r  pénzt

keresni, 500 koronát is, ha­
vonta ? Ha igen, úgy küldje 
czirnét „Inb ÓM jelige alatt 
Georg Paul Eichhoffnak 
Lelpzig-be. 692

H E L IC A L  P R EM IER - 
és T H E -C H A M P IO N -
kerékpárokat dupla harang-csapágygyal és szabadon 
futóval, 13 évi jótállással, minden árfelemelés nélkül, 
szigorúan az eredeti gyári árakon havi 12 és 15 koro­
nás részletre adjuk és kerékpáralkatréazeket az egész 
világon létező összes kerékpárokhoz (külső és belső 
gummik, csengők, lámpák, pedálok, lánezok, konusok 
és csészéket stb.) óriási forgalmuk következtében 
rendkívül mélyen leszállított nagybani eredeti gyári 
árban, szállítunk vidékre íe bárhová 693

L Á N G  J A K A B  ÉS F IA
kerékpár- ée varrógépnagykereskedők

Budapest, Vili., József-körut 41. szám.
Fióküzlet Baross-tér 4. Diszárjegyzékünk 1000 képpel 
kerékpár, alkatrész s varrógépekről ingyen s bérmentve.

F ajb aro m fi
és ezek tojásai.

Cochin-China, Brahma, Ply­
mouth, Langshahn, Houdan, 
Dorking, Orpington, és 
torpet vu kok. Aylesbury,
Pecking és Persma-kacsák. 
Emdeni ludak. Hófehér és 
Bronze pulykák. I törzs 
1 kakas, 2 tyuk) ára 15 K- 
tól feljebb. 1 tojás 30 fillér­
től feljebb. — Úgyszintén 
rózsafák, gyümölcs-, díszfák 
és cserjék, szomorufák és 
tűlevelűek 70 fajban. Rész 
letes képes áljegyzéket kí­

vánatra küld 725
gr. Batthyány Zsigmond 

gazdasága, Csendlak, 
posta Vas Ferencz - falva.

TH E GRESHAM "99
ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG LONDONBAN
Alapittatott 1848 bin.

Vagyon (19()4. deezember 31-én) ......... 4 ..... .
Érvényben levő biztosításai (tőkeösszeg)^....
Díjtartalék........."........... ...... 4 »  Ji**....
Biztosított feleknek kifizettetett.........___...
1904. évi dij (és kamat) b ev é t ............_____
A Magyarországi üzlet magyar értékekben 

elhelyezett díjtartalékba 4 ................... ....

Alapittatott 1848 ban.
k o r o n a

216.505,894.39 
650.000,000.— 
213.612456.51 
491.748.857.43 
32.391,311.51

25.134222.10

Magyarországi fió k :

BUDAPESTEN
V. KÉR., FERENCZ 
JÓZSEF-TÉR 5-6.
(Saját palotájában.)

A MAGYARORSZÁGI IGAZGATÓTANÁCS!
Gróf Andrássy Géza, v .b. t t., orsz. gyűl- képviselő. 
gyüL képviselő. — Gróf Benyovssky Sándor, orsz. gyűl. képviselő, 
őrs*, gyűl. képviselő. — Gróf Esterházy Mihály, v. b. t .t ., orsz. gyűl. képviselő, 
Gróf Karátsonyi Jenő v. b. 1 .1., orsz. gytll. képviselő. — Simon Jakab tözsdetanácsos,

Gróf Batthyány Tivadar, orsz. 
' '  ’  Bolgár Ferencz,

Ügyvezető igazgató
s Zsigmond.

ugyv
Takác

Igazgató-helyettes
Beckett A. Regináid.

é rt v e d ,

nAírTrfiVRJT W

k ö s z v é n y -s z e s z t j
K Ö L C S Ö N Ö K  6%  évi ka­
matra, részlett;kbeni visszafize­
tésre, váltó vagy kötelezvényre 

rorsan és diskrete adatnak, 
inkier C. A. Berlin 57. Manstein- 

strasse 10. (viszporto). 656

Szabadalmak
bejelentését, értékesítését, 
financzirozását elvállalják 
PLATH & Co , Patsntbureau 
Berlin W 8. Lelpzigerstr. 107.

J(a köszvényben, reumában szenved,
ne kísérletezzen semmiféle szerrel, hanem vegyen egy üveg
Dr. FLESCH- 
• FÉLE o
mely csúzt, köszvényt, reumát, kéz-, láb-, hát- és derék­
fájást. kezek és lábak gyengeségét, ütés, erőltetés, rándu­
lás, ficzamodásból származó fájdalmakat és daganatokat 
biztosabban gyógyit, mint bármely más külső vagy belső 
gyógyszer. Hatása a legrövidebb idő alatt észlelhető, még 
a legrégibb bajoknál is, melyeknél sem fürdő, sem gyógy­
szer nem használt. Kapható a feltalálónál, és egyedüli késiitóaél: 
Dr. Flesch Emil „Magyar Korona" gyógyszertárában 
Győr, Baross-ut 24. szám. Budapesti főraktár: Tőrök 

^  József gyógyszertárában, Budapest, VI., Király-u. 12. és 
$  »Opera« gyógyszertárban, Andrássy-ut 26. — 1*/» deezi- 
$  literes üveg ára 2 korona. Huzamosabb használatra való 
$  *Családi« üveg ára 5 korona, 3 kis, vagy 2 *Családi« 
•  üveg rendelésénél bérmentve utánvéttel küldjük. 599

«  €€€€'€€€€€€<

Állandó, észszerű és ügyes reklámozás minden 
gyári, kereskedelmi, ipari vállalatnak, üzletnek 
a lelke, rugója, az éltető eleme —  Hogyan, hol 
és mikor hirdethető a legsikeresebben, legjob- 

kan és legolcsóbban, megtudható az

ÁLTALÁNOS TUDÜSITÚ
hirdetési osztályánál

tulajdonos LEOPOLD GYULA szerkesztő 
BUDAPEST, VII., ERZSÉBET-KÖRUT 41.
ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiisme­
retességgel, pontossággal és olcsón eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az összes budapesti 
vidéki és külföldi lapokban és naptárakban.

KÖLTSÉGVETÉSEK ÉS 
TERVEZETEK INGYEN!

K e rti é s  lo cs o ló -tö m lő k
S C H 0 T T 0 L A  

ERNÖczégnel

BUDAPEST, VI., 
Andrássy-ut 2.

Árjegyzék ingyen 
és bérmentve. 716

SVE1CZI HÍMZÉS
fehér- és ágyneműre. mo

Nagy választók minden genres ben és árakban.
Mintákkal, ha visszaküldetnek, szívesen szol­
gálunk. £  S z á l l í t á s  b é r m e n t v e .
P, MAÜERHOFER St GALLEN G. 49. SCHWEIZ



* gyermekápolás
A magyar nép használatára. 
Irta dr. Oláh Gyula. Meg 
becsülhetetlen tanácsok a x  
egészséges, valamint beteg 
gyermekek ápolásához. —
Á r a .............  . . , X korona
Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadóhivatalában Bu­
dapest VII.* Kerepesi-át 54.

SOVÁNYSÁG!
Az egyetlen legkitűnőbb erősitő szer, 
mely számos orvos által saját család­
jukban elismerő-leveleik szerint legjobb 

'  * Mtatott a Demoto- 
i testformák göm bö- 

_ Hat hét alatt
30 font konstatálva. 11 legfelsőbb kitün­
tetés, a Grand Prix-vel is kitüntetve.
A többi tápszert n y ilv á n va ló ig  felül­
múlja. Originalcsomag kb. 250 gramm. 3 
gyógyszertárak- és d rog ériák ba n . Budapesten Török 
gyógyszertárában, Xirály-ntcza 18. -  Különös ügyelem a

K 5 0  f iit  Kaphatólapható
József

DEMOTOGEN névre, más visszautasítandó. 684

MKÍIS PHOTOK
10 db, nagyon 
érdekes termé­
szetutáni fö l­
vételt 6  K-ért 
kü ld : Richard 

Uudith, Berlin 
p0.34. az összeg 

Beküldése ellenében. — Levél- 
Délyegek is elfogadtatnak. 687

C S f r é s H f a G -
BÁNTALMAKAT
visszaesés nélkül gyorsan 

it a sanid - kapsula 
Tab, 3 S&lol, 10 Santol).

Ára 3 korona 70 fillér. —
A gyógyulás fájdalom nél­
kül történik és nem zavarja 
a foglalkozást. Speezialis- 

ták ajánlják. 51z

Főraktár: BUDAPESTEN

Török József
gyógyszerész, Xlrály-u. 19.

MAGYAR TANSZERKÉSZITO-INTEZET
n n i  U H  A Ü U  H V I I I  A Budapesten, vi. kér., felső- erdősor 5. szám. iLLllJllnNJl tVlUllB M AGYARORSZÁG  ELSŐ TANSZERGYÁRA.

Minden iránya iskola vezetőinek, tanárai­
nak és tanítóinak szives Ügyeimébe ajánlja 
hazai, saját gyártmányú physikai, termé­
szetrajz!, chemial, szabadkézrajzi és 
geometriai, valamint mindennemű egyéb 
tanszereit. A  nagyméltósága m. kir. val­
lás- és közoktatásügyi minisztérium által 
40782. szám alatt tanszerül engedélye­
zett physikai alapfelszerelésem az 
elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető 
meg. — Physikai alapfelszerelésem használa­
tához irt, 6 ívre terjedő, KM eredeti ábrával

ellátott „ÚTM UTATÁS" minden alapfel­
szereléshez díjtalanul jár. Bármely hasonló 
elnevezésű felszerelés, melyhez ezen Útmu­
tatás mellékelve nincs, nem az ön gyártmá­
nyom. Óvakodjunk félrevezetésektől. Árjegy­
zékek költségvetések ingyen s bérmentve.

„A  m. k ir. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a Feldmann Gy.-féle physikai 
és chemiai tanszergyárat s üvegtechni­
kai intézetet az e nemű beszerzési for­
rásokul ajánlott hazai czégek közé utó­
lagosan felvette." Hiv. Közi. X. II. 229.
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»

KÖNYV A HÁZASSÁGRÓL.
( 39 érdekes 

képpel.
I Or. Rotautól. 
j Ára 1 kor. 

80  f. Töké­
letes tanács- 

| adó házas-
______________  J  társaknak!

Gazdagon illusztrálva 1*80 kor. 
A kettő együtt 3 kor. utánvétel 
50 fillérrel több. I». Sschtle- 
ben, Berlin 265, Kopnlckersir. 44.

523

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS HÜTÖ- ÉS JÉGGYÁRTÓ-GÉPEK ÉS 

TELEPEK SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ-GÉPEK 

ú Z ó *  ÉS TELJES BERENDEZÉSEK. ú Z ú *

T ö m e g g y á r t á s ,  tehát 
olcsó árak. Kedvező fize­
tési feltételek. Képes
árjegyzék a gyár bár­
mely osztályából ingyen 
és bérmentve küldetik.

Plnczefelszerelési czikkek, stanioi-palaczk- 
kupakok szállíttatnak kitűnő minőségben.

Dr. WAGNER és
egyesült gyárak mint betéti társaság

Budapest, IX, Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

504

$
INGYEN készítek fénykép után, műtárgyaim is­

mertetése czéljából bárkinek f. é. raárcz. 
hó végéig egy művészi kivitelű Photo- 
email ízom ánz) képet, úgy melltü, nyak­
kendőtű v. függőbe foglalva, csak a hozzá­
illő  remek szintartós, tömör fémből 
készült keretért 8  korona fizetendő. Ki­
fogástalan kivitelért szavatolok. Vidéki 
megrendelések is pontosan eszközöltetnek

m  F É L D  I M R E  =
festészeti múintésete által Buda­
pest, V i l i . kér., Kerepesl-ut 7i. ss.

701

IZABELLA-SZŐLLŐ-MOSTÁR
a mustár gyártmány ok gyöngye az étvágyat és emész­
tést gerjeszti, kapható minden fűszer- éa csemegeüzletben,

csaka  REMFELD S. első verseczi mustárgyáraból.

HA ŐSZÜL A HAJA
lutzRáij* « « F I  I  n  n i v r *  Ár«
■ hírneves O l f i L L A - V l l C l  3 korona
mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja vissza.

'"T ZOLTÁN BÉLA-r."
Ő ca. és kir. Fensége József főh. udv. szállítója.

Budapest, V., Szabadság-tér,
Postai szétküldés naponta. 644

HIRDETÉSEKET felvesz a kiadóhivatal 

VII., MIKSA-UTCZA 8.

F Ö L F U V Ó D Á S T ,
F E L B Ö  F Ö Q É S T ,
G Y O M O R É G É S T

azonnal megszüntet a

V E N T R I C U L I N

A GYOMOR- ÉS BÉL-
hurutos bánt álmáknál, máj­
áé epebajnál, a legmaka­
csabb béldugulásban szen­
vedőnek orvosilag ajánlott 

készítmény a 671

Kitűnő emésztőpor és hashajtó-szer.
E gy doboz ára 1.50 korona. 3 doboz 4.50  bérmentve.

„Páduai Szent An ta l" gyógytárban, Gyetva.
Főraktárak Budapesten: „Nádor1‘ gyógyszertár Váczi- 
körut 17., Török József gyógyszertár Király-utcxa 12.

FENYŐFÁK
kiüitetésének legalkalma­
sabb ideje április hó 15-én 
kezdődik és ta r t  május hó 
végéig. Lucjegenye-íekete- 
erdei és vörös-fenyő á r a k :

cm. 1 db 100 db
m ag.-ig K K

20 —.20 12.50
40 - . 3 0 22.-—

100 - . 6 0 5 0 . -
150 -—.90 7 r —

* 200 1.20 90.—
300 1.50 115.—

Pinus strobus (sima fenyő
1 db nagyság szerint 90 f
2 kor. Exotikus tűlevelűk. 70
gyönyörű faj ban, melyeknek 
szine a legsötétebb kékes­
zöld, aranysárga és ezüst- 
fehér között váltakozik, kü­
lönösen szép Thuyak é l  
Cypressék, 1 db ára  nagy­
ság szerint 1 K-tól 6 K-Ig. 
100 belföldi és külföldi tű ­
levelűekből álló gyűjtemény  
ára 150 K. Részletes képes 
árjegyzéket kívánatra küld 
gr. Batthyány Zsigmond gaz­
dasága. Csendlak, posta Vas 
Ferencz-falva. 726

Szülők, orvosok, paedagogu- 
sok, jogászok és s 

M Ű V E L T  K Ö Z Ö N S É G  
figyelmébe!

dese és működése,
különös tekintettel a lelki 
rendellenességekre, esek el­
it áritására és orvoslására.

A vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium megbízásából irta

Dr. BABSCHBUBG FÁD.
f \ ' 7*1 |

27 Ábrával. Ára 4  koron».

==

Megjelent u  «THERAEUM r.-L 
kónyvkladóhlratalában (VB, Kere- 
peel-at 54.) ta kapható u „  alt, 
mint minden könyvkereekedéeíen.



------ — _

VALÓ
di franczla különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. BergueranfJis leghíre­
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 532

Polg# Sándornál
Budapest, VII. kerület,
Erzsébet-kSrut SO. sz.
B é n ié t* *  képe* ir jegy - 
eék ingyen és bérmentve.

D isz-és  sorfák
9TA küldése megkezdődött 
és ta r t  április végéig. — 
Készlet még 50,00Q drb kü­
lönösen szép vadgesztenye, 
göm b-,vörösvirágu, szomorú 
és közönséges ákácz, gledi- 

tia , nyár stb.

100,000 drb díszcserje.
E g y  100 drb díszfából és 

ÍOO díszcserjéből álló válasz­
ték (collectio) 70. -  korona.

lOJ drb. 2 éves spárga- 
gyökér 2  kor., 100 drb szép 
alm afa 55 kor. Tűlevelűek  
70 fajban, rózsák, erdei 
és élösbvény-csemeték -  
Fajbaromfi lő faiban. Hton» 
lefes képes árjegyzéket kivo­
n atra küld : 727

Gráf Batthyány Zsigmond
gazdasága

Csend lak, posta Vas-Ferenczfalva.

A sszonyok
kézikönyve
IRTA H. ARTH U R A LLBU TT.

A 220. kiadás után fordította  
Dr. Kelen József. Hogyan visel­
kedjék a nő a terhesség, gyer­
mekágy alatt és a szülés után. 
í& zrevételek a csecsemő ápolá­
sáról és még több más férjezett 
asszony oknak fontos és tudni­
való dologról. Á ra 1*20 korona. 
Kapható az ATHENAEUM írod és 
nyomdai r.-t könyv kiadóhivatalé 
ban, Budapest. VII , Kerepesi ut 54.

I S -  g a z d a g  p róba- 
ktildem ény 5 frt.
Legújabb árjegyzék próbakötés­
sel és kabinet-kép 1  f r t  (levél- 
bélyegl>en is). Dobrovat* J., 
Pozsony 48 Z. 671

ARNHEIM S. J .
cs. és királyi udvari szállitópénzszekrény- és tresor-gyár
BUDAPEST. Gyár: V.,Árbocz-u.3.
(Váczi-ut mentén.)— Mintaraktár :

V. kér., Erzsébet-tér 17. szám.
Tűz, betörés és therm itbiztos pénzszek­
rények, pánczél-szekrények, pánczél- 
szobák. Tüzm entes könyv- és okm ány­
szekrények. Safe Depositék. 613

GANZ ES TAKSA
YASÖNTŐ- ÉS GÉPGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRSULAT

BUDAPESTEN

F Ő B B  G Y Á R T M Á N Y A I :
Elektromos világitó és erőátviteli 

berendezések egyen- és váltakozó 
áramra. Kolibri-ivtámpák, Briliáns 
ivlámpák reklámczélokra. Elektro­
mos üzem berendezése uradalmak­
ban és gazdaságokban. Meglévő 
üzemi berendezések átalakítása.

Elektromos Üzemű szivattyúk, tej- 
gazdasági berendezések, emelőgé­
pek, ventilátorok, mezei vasutak, 
szántó-, cséplő-, aprító- és takar- 
mányozó-berendezések.

M Ó T O R O K
benzin-, spiritus-, gáz-, szivógáz- és 
kohógáz-üzemre minden nagyság­
ban 3000 lóerőig. Üzemköltség: 
i1/*— 2Va fifUóerönként és óránként

Emelődaruk kézi, gőz, petróleum 
vagy elektromos hajtásra. Közúti 
hengerlőgépdk. Gözekék.

Árjegyzékekkel és költségvetésekkel szívesen szolgálunk.

Gözmótoros személy szállító vas­
úti kocsik kis és nagyvasútik szá­
mára. Mindenféle vasúti koesik 
személy- és teherszállításra. Vas­
úti felszerelések. Kéregön tésü ke­
rekek (Griffin rendszere).

H e n g e r s z é k e k  
mal mok s z á m á r a
kéregöntésü hengerekkel. Minden­
féle malomgépek. Egész malmok 
berendezése és felszerelése.

Brikettsajtók szén- és fürészpor 
és effélék brikettezésére. Turbinák 
minden egyes esetben a helyi 
szükségletnek megfelelően szer­
kesztve, tehát az elérhető legna­
gyobb hatásfok biztosításával.

Specziális gépek papír- és cellu- 
lóza-gyártáshoz.

Transzmissziók. — Füstemésztö- 
készülékek. Gyári berendezések.

F tD É L IS  U R A K N A K  1
Levelezőlapok, párisi photók, a 
megpukkadásig nevettet ők,igen  
finom term észet u tán i brom- 
ezüst felvételek. Z árt próba­
küldemény 1 K  2 0  f . ellenében, 
levélbélyegekben is » Á tla s *  
Versandhajs Berlin W. Kant- 
strasse 50 H. 688

Mellbete£nek
és azoknak, kik v é rt köpnek 
ingyen ad felvilágosítást 
egy m eggyógyult mellbeteg  
ezen betegség biztos gyó­
gyításáról. o  Megkeresések 
németül E . P U N K E , Ber­
lin S. W . K öniggratzer- 
strasse 47. intózendok. 652 

---------------------------------------^

R i t k a s á g o k .

Photok és könyvek
♦  a r a k n a k  v

Az Athenaeum r.-t. kiadá­
sában megjelent

DON JUAN
feltámadása
Verses regény !2 énekben.

IR T A :
B E N E D E K  MARCZELL.

Á ra 4 korona.

Kapható minden könyv 
kereskedésben és a kiadó 
Athenaeum r. társulatnál 
(VII., Kerepesi-ut 54.$zA

F é n y k é p e z ő  g é p e k  é s  f é n y k é ­
p é s z e t i  k e l lé k e k .
Nagy választék fényképészeti készü­
lékekben 2 frt  25 krtól kezdve, 
melyekkel bárki minden előism eret 
nélkül a legjobb képeket készít­

heti, kaphatók ft>lCzigler és Schlesinger
Budapest Kerepesi út 36j. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

VILIA10S ZSEBLÁMPA.
Megbízható és szolid 
gyártm ány. Az ujj- 
nak egyetlen nyo­
mása által remek v i­
lágítás fénylik. Tel- 

} jesen veszélytelen, a 
zsebben kényelme - 
9en és könnyen hord­
ható. A b attéria  k i­
cserélhető. Fényszó  
róval K 3 .  Pót b atté­

ria  darabonkint K 1. u tán véttel.
RoadfcaMa V . IX. LiekteasteiasirasAe 
VI. s*. Béé*. Árjegyzék ingyen*

R O Z S A T E J
le g k itü n

bőráf
Ára . . .



BUDAPEST-LIPÓTVÁROSI
TAKAREKFENZTAR R.-T
Budapest, V. kerület, József-tér 13. szám  

Befizetett részvénytőke Elfogad betéteket takarékpénztári 
könyvecskékre, folyó- (cheque-) 

szám lára és pénztárjegyek ellen. Le­
szám ítol v áltók at. Ajánlja híte!egylet§t 
kereskedők és iparosoknak. Előleget 
nyújt értékpapírokra. Elvállalja érték­
papírok vételét és eladását. 718korona, -t*.

I D E A L  

Í R Ó G É P
azonnal és állandóan látható Írás­

ba* sál. Beépített tizedes tabulatorral, 
|lí| rovatoló munkákhoz, költségveté­

sek és szám lák írásához. 602

Legnagyobb áflltöképesség!
Teljesen aczélból. Drótéi katrészek és spirálrugék teljesen mellőzve.
1 f  Q n i  ÍJ A T  A  1 1  Prospektust, irásm intákat küld és agépe-
! ! ü/inluULU'Ulír lm  • ! két díjtalanul bem utatja a képviselőség:

S C H O T T  H. É S  D O N N A T H
Budapest, V II. kerület, Erzsébet körut 19. szám.

m J í

SALGQ TARJANIKŰSZÉN8ÁNYA 
« .  RÉSZVÉNYTÁRSULAT

!íav,
Budapest, V., kér, Erzsébet-tér 16. sz.

Szénosztályozás:
Darabos (tömör) \ szoba-, gőzcséplő- 

szén . . . J gép- és gőzeke- 
Koczkaszén \  fűtésre, ,* ?

D iószén...... .....
Duryaszén . 
Aknászén..... 
Rostált akna

szén .......

u gyári kazán- 
fűtésre.

A társulat széntermelése évenként
métermázsákban:

Salgó-Tarjáni bányákban 10 millió
Petrozsényi bányákban ... 6  „

A vezetése alatt álló Esztergom- 
Szászvá.i kőszónbánya-r.-t.

Dorogh-Annavölgyi bá­
nyákban ... ... ... 2-4 millió 

Szászvári bányákban ... 0 ’6 „
ö s s z e s e n  : 19 millió, o Kováesszén kovácsolás! ezélokra.

714
Megrendelések központi irodánkhoz :

Budapest,V., Erzsébet-tér 16. intézendők.
Jutányos á rak  és  p on tos , g yors  szá llítá s .

Aprószén körkemenezefűtésre.

BUDAPEST, VI., V ACZI-UT 45

K É S Z Í T M É N Y E I :
Gőzgépek és gőzkazánok, kör szív at ty u-telepek építése és teljes berende­
zése, mészhomokkő-gyárak, hengerlő-művek és egyéb ipari telepek 
gépezeti berendezése; szab. kazánviztisztitó-késziilékek, zsilip-szerke­
zetek ; tartályok (reservoirok), vasöntvények, vízvezetéki csövek, 

utsimitó hengerek ; vashidak építése, szab. 
közúti vaskorlátok, mindenféle vasszerkezetek, hidcaissonok, tető- és 
kupolaszerkezetek, télikertek, pavülonok, növényházak, szab. könyv­
tári vasállványok, istállóberendezési czikkek; hengerelt és szegecselt 
vasgerendák; waggonok személy- és teherszállításra; épületbádogos­
munkák, fémtáblafedések (Quilin szab. módszere), fémdiszitmények, 
műemlékek, szobrok öntése. ; 707

í? A

%



E L S Ő  M A G Y A R  Á L T A L Á N O S  B I Z T O S Í T Ó - T Á R S A S Á G  B U D A P E S T E N .
_______  ____ _ „ ^  .  V A G Y O N  Mérlesrszámla 1905. deczember 31-én. TE H ERI . T ű z-, szállítm ány-, jé g - és betörés-biztosítási üzlet. -------------------------------------------- ------

Negyvennyolczadik évi zámámla 1905. január 1-től deczember 31-ig.
KIADÁSOK BEVÉTELEK

1. Tfzblztosilás.
Kifizetett károk és költségek 9.643,125 80 

levonva viszontb. károk 
és költségek .................  4.120,250-56

Függőben maradt károk tartaléka..........
Szerzési költségek a viszontbiztosított 

rész utáni bevétel levonásával ... ...
Jövedelmi adó és bélyegilletékek ..........
Postabérek... „ .  ... . ..  ... ... ... ... 
Adakozások közhasznú czélokra ... ~.
A tüzbizt. üzletet terhelő igazgatási költs. 
Behajthatlan követelések leírása ... ... 
A következő évek készpénz-dijtartaléka 

a viszontbiztosított rész levonása után 
és minden megterhelés nélkül ... ...

II. SxálUtaiaybiitosUis.
Kifizetett károk és költségek 250,07814 

levonva viszontbiztosított károk 
és költségek ... ................ . 189,207 08

Függőben maradt károk tartaléka ... ... 
Szerzési és igazg. költs, a viszontb. rész 

ntáni bevétel levonásával ... ... ... 
A köv. évek késspénz-dijt. a vlszontbizt. 

rész levonása után és minden megter­
helés nélkül ......... . ... ... ... ...

ni. Jégbiztosítás.
Kifizetett károk és költségek 1.947,035 24 

levonva viszontb iz. károk
és költségek ... ..........  1.310,501-80

Függőben maradt károk tartaléka..........
Szerzési és igazgatási költségek a viszont- 

bizt. rósz utáni bevétel levonásával ... 
Bélyegilletékek ... ... ... ... ... ...
Behajthatlan követelések leírása ... ... 
A következő évok dijftartaléka ... ... 

IT. Betőrésblztosltás.
24,40810

12,768-91

Kifizetett károk és költségek 
levonva viszontbizt. károk
és költségek... ..........

Függőben maradt károk tartaléka..........
Szerzési és igazg. költségek a viszontb.

rész ntáni bevétel levonásával ... ...
A következő évek kószpónzdijtartalóka a 

viszontbiztosított rész lev. után és min­
den megterhelés nélkül... ... ... ...

T. 1905. éri ayereségszámla.
A f. évi ükjeiből fennmaradt nyereségért

K. f

5524875 24
530936 09

1072659 79
257284 99
115247 24
13500

1142661 59
15334 80

5300000 ~

60871 06
75006 04

11141 32

100000 _

636533 44 
3862,55

237055 62 
45376 62 
18089 57 

367818 44

11639 19 
4393 57

3000190

155000-

2H27So!$
18242039 74

I. Tűzbiztosítás.
1904-ről áthozott kószpénzdijt. a viszontb.

rész lev. ntán és minden megt. nélk. 
Tűzbiztos, ntán bevett készpénzdijak és 

a f. évben lejárt dijkötelezvónyek és
dijváltók ........................  16.724,710-94

lev. töri. dijak 1.744,170-39 
lev. viszontb. dijak és 

díjrészletek 5-391,611-58 7 135,781 97
Az 1904-ben függőben maradt károk tart.

U. Szállítmánybiztosítás.
Az 1904-ről áthoz, kószp. díjtartalék a vi­

szontb. rész levonása után és minden
megterhelés n é lk ü l............................

Szállítmánybiztosítások után bevett kósz-
pónzdijak ... ...............  541,151*52

levonva: törlesz­
tett dijak ... ... 29,996-78 

lev. viszontb. dijak 435,944*06 465,940*84
Az 1904-ben függőben maradt károk tart. 

III. Jégbiztosítás.
Az 1904. évről áthozott díjtartalék ... 
Jégbiztosítások után bevett 

készpénzdijak ... ... 3.116,504*38
levonva: törleszt.

d ija k ........... 269,280 78
lev. viszontb. dij. 1.742,422 15 2-011,702-93
Az 1904-ben függőben maradt károk tart. 

IT. BetőrésbiztosUás.
Az 1904. évről áthozott készpénzdljtart. 

a viszontbiztosított rósz levonása után 
és minden megterhelés nélkül ... ... 

Betörésbiztosltások után bevett készpénz­
díjak és díjrészletek.......... 189,883*60

levonva: töri. dij ... 27,712'49
lev. viszontb. dijak 87,00132 114,713-81
Az 1904-ben függőben maradt károk tart.

T. Egyéb bevételek.
Szelvény-, takarókpénzí., váltó- és egyéb 

kamatok, valamint árfolyamnyereség 
eladott értékpapírok és idegen pénz­
nemek után ... .......................... ...........

Társasági házak tiszta jövedelme ... ...

K. f.

5300000

9588928 97 :
523156

100000

7.

J

75210 68
77664 51

226204
1 :

1104801 45 :
2583

; »

120000

75169 79
6060 26 ^

936960
J
88

10529801

VAGYON

VAGYON Mérlegszámla 1905. évi deczember 31>én. TEHER

Elhelyezett -tfikepénzek takpt. és bunkóknál 
6.606,00) korTÍT é-. Magyar 

földh. int. 4 százalékos 
korona záloglevél á «8.70 — K 5-434,422* — 

1.047.800 kor. 1 . é. Magyar 
földit, int. 3 és fél sz.-os _
záloglevél .  „ ' . á 88-70 — K 929,398 60 

4.724,400 kor. n. 6. Pesti 
hazai első takpt. egyes.
4 sz.-os záloglevél 0 8 *  - — K 4-629,912*- 

726,600 kor. » .  é. Pesti 
hazai első takpt. egyes.
4 sz.-os kőzs. kötv. á »7.75 =  K 710,251*50 

1 000,000 kor. U. é. Magyar 
leszám.- és pénzv.-bank '
4 sz.-os zálog). á 97-50 == K 975,000*

1.740.000 kor. n. é. Klsbirt.
orsz. föld.-int. 4 sz.-os ,
záloglevél á 98 -  =  K 1.705,200*

190.000 kor. n. é. Klsbirt.
orsz. földhitel int. 6 sz.-os „  
záloglevél á 100*— — K 190,000

500.000 kor. O. é. Magyar
jelzáloghitelbank 8 sz.-os oainflA.
nyer-kötVi . á 111 — === K 222,aX)

250.000 kor, n. é. Magyar
ált. takarpt. 4 százalékos _  . . .  
záloglevél * á 98*25 ”  K  24o,625.— 

4 J)00kor.n. »Otthon« Írók 
és hírlapírók köre 4 és fél . .  
sz.-os kötvény á 100'— =  K 4,000* 

7966 darab Magyw-franczia 
bizton. részvénytársasági 
részvény " á 200-— — *1591,200

649 drb Bécsi bizt. tára.
részvény ‘ á480 - “ K 311,520

997 drb Hazai áit. biztosit»» 
részvt. els. részv. á goo “  K 199,400 

A fenti értékpapírok stb. 
után az év végéig esedékes 
kamatok .  .  .. . K 203,981 78 17351910

Tisztv. és szolgák nyugdíj­
alapjának értékái:

900,0* 0 kor. n. é. Kisbirt. 
orsz. földhitelült. 4 és fél 
sz.-os záog l. á 100' -  =  K 900,000-— 

442,000 kor. a* é. Egyes, 
budapesti főv. takpénztár 
4 és fél százalékos zálog- 
levelek á 100* -  =  K 442,000 —

Ezen értékpapírok ntán az 
év végéig esed. kamatok K 10,065'

K.

88

Részvényalaptöke teljesen befizetett 2000 
egész részvény á UQ0t) frt és teljesen 
befizetett 2000 fél részvény á 500 frt

Társasági tartaléktőke ... ... ... ... ... ...
Külön tartalék* ... ... ^ .. . . . .  ........... .
Árfolyamkülönbözeti tartalék ................
Tüzbizt. dljtart. készpénzben a viszont­

bizt. rész levonásával és minden meg­
terhelés nélkül._ ... ... K 5.300,000- -  

Szállítmány-bizt. dijtart. 
készpénzben a viszont­
biztosított rész levoná­
sával és minden meg­
terhelés nélkül ... K

Jégbiztositási készpénz-
díjtartalék  ...............  K

Betörés-biztos, készpénz- 
dijtartalék a viszont­
biztosított rész levoná­
sával és minden meg­
terhelés nélkül... ... ...

100,000-

367,818-44

K 155,000—
Tlizblztositási függő károk tartaléka ... 
Szállítmány-biztosítási függő károk tart. 
J égbizt. függő károk tartaléka ... ... ... 
Betörésbizt. függő károk tartaléka .» ... 
Különféle hitelezők ... ... ... ... ... ... ... 
Előbbi évekről eddig fel nem vett oszt. 
Tisztviselők és szolgák nyugdíjalapja ... 
Első m. ált. biztositó-társ. »Lévay-alap« 
Első magy. által. bizt. társ. ^Ezredéves 

alapítvány*... ... ... ... ... w ...
Ormody Vilmos alap ... .... ... ... ... ... 
Ormod! Ormody Amélie alapítványa ... 
Első magyar általános biztosító társaság

»Tüzoltók segélyalapja*....... . ... ... ...
Életbiztosítási osztály folyószámlán ... 
1905. évi nyereség w _  w  —

» Az idei hozzájárulásokkal 2.998,237 
kor. 79 fillérre emelkedett.

K.

eoooood- 
6000000 
2543539 66 
4143016 C9

5922818
530936 09 
75006-04 
3862 55 
4393 57

4119
1421870 84

198693 38

80018!
40327 48
50906 •>«
74649

2432557
2512750

»Ormódi Ormody Amélie 
alapítványa»- értékei:

50,600 kor. n. é. Klsbirt. 
orsz. földhitelint. 4 és fél 
sz.-os zálogl. á X00-— — K

Az év végéig esed. kamatok K ______
Els. magy. ált. bizt. társ. ^Tűzoltók j 

alapja* értékel, letétben a m. kir. állam­
pénztárban ............................ ..... .  *

Leszámítolt és visszleszámftolt váltók. 
Társasági házak . . . . . . . .
Különféle adósok:

a) Pénzkészl. és maradv, a képviselőségeknél
b) Maradványok Idegen biztosító Intézeteknél 
ígbiztositásl osztály foJ

Központi pénzkészlet .

50979 50

74649
3116102
3158325

uo
1485179 44 
199839 26 
265707174

32556292 17
I I . Életbiztosítási üzlet.

32556292 1

Negyvenharmadik évi zárszámla 1905. január 1-től decz. 31-ig. 
ADÁSOK BEVÉTELEK

Törlesztett kötvények d i ja ..........  ... ...
Visszaváltott kötvényekért.................- ...
Halálesetek után kifizetett kárösszeg ...
Lejárt kiházasitási tőkékért ..................
Kiházasitási biztosításoknál haláleset 

következtében dijvisszatéritós ...̂  ... 
Függőben levő károk és díjvisszatérítések

tartaléka.......... ...................................... ..
Függőben levő kiházasitási tőkék tart.
Év-járadékokért" ................, ......................
Viszontbiztosítási dijak... . .  ... ... ...
Bélyegekért ........................ . ..................
Irodai bér, postadijak, nyomtatványok,

ati s egyéb költségek ..........  ... ...
Tiszti fizetősek..................  ..........  ...........
Adóért...................  ..........................  ...........
Orvosi dijakért.................................  ..........
Szerzési és dijbehajtási költségek ... ...
Behajthatlan tartozások leírása..................
Kisorsolt biztosítások tartaléka..................
Díjtartalék ez óv végén.......................... ....

1905. évi nyereség ...........  *.........

99035 89

K. |f.
19 A műié évbői átho-

1655585 08 zott díjtartalék... 
3475300 26 Befolyt dijak: ez 
3171417 87 évben kiáll, köt­

vények után ...
Az előbbi évek­

ben kiált kötvó-
— .08t nyék ntán ........
269361150 A biztos, töke 
397107139 emelésére fordít.
559566 32 nyeremények ...
30M03Í52

M letókek____ ...931670i79 A1M ■ .
2773566 * *~
27482 12 Malt fltegohen

164841 06 volt károk és 
1161477 8£ dijvfeszatérltések

52612 0410000 — Múlt évi függőben 
b6599505 7Q volt kiházasitási 
H l K S  tőkék tartaléka...

89950532 23

2194514 7

14303131 91

11180107 59
1905. évi decz. 31-éu.

74574
16572221:45 

354173 59
3980617 11

713097 81

298765 40
|liill94#7j 5!

TEHER

Értékpapírok ... ... ♦„ K 83.965,810 25 
ugyanis: -

1.740,700 kor. n. é. m. kir. 4«/,-os kor.
járadék 95*75 kor.-val ............ ...

5000,000 kor. n. ó. magy. földhit. 3'/.®/.-©* 
záloglevelek 88*70 koronával ... ........

44

15 658^800 korona n. é. m. földhit. 4*/„-os 
kor.-záloglevelek 98*70 koronával ... ... 

9-296,400 kor. n. ó. pesti magy. keresk.
bank 4*/®-©a kor.-zálogl. 07*25 kor. 

4.923,200 korona n. é. kisbirt. orsz. földh. 
4VWo-08 záloglevelek 100*—* koronával 

2,000 korona n. é. kisbirt. orsz. földhit. 
ő°/«-os záloglevelek 100 koronával ...

6- 990,000 kor. n. ó. magy. orsz. központi 
takp. 4°/#-os zálogl. (áprll) 96*75 K-val

494,100 kor. n. ó. magy. orsz közp. 
takp. 4«/®-os zálogl. (jani) 96*75 K-val

765.000 kor- n. é. magy. orsz. közp. 
takarékp. 4‘/t*/0-os zálogl. 100*— K-val

6.212,4(X) kor. n. ó. egyesült budap. főv. 
takp. 4»/#-os záloglevelei 97*50 kor.-val

595.000 kor. n. ó. belv. takarékpénztár 
4>/»*/o zálogl. 100 koronával ... ... ..

528.000 kor. n. é. pesti hazai első takptár 
egyes. 4*/*-os zálogl. 98*— koronával

44.000 kor. n. ó. m.jelz.-hit. bank 4*/*-os 
nyerem.-kölcsön kötv. 124*— kor.-val ...

Magyar jelzálog-hitelbank 4°/«-os kölcsön 
80 db nyeremény-jegye 40*— koronával 

4.900,000korona n. é. m. jelzálog-hitelb. 
4®/o záloglev. 07*50 koronával........... ..

380.000 kor. n. é. magy. Jelz. hltelb.
4‘ /**/* zálogl. 100 koronával ... .......

Beszterczebánya - brezovai s piski-vajda­
hunyadi vasúti els. kötv. ... .............

440.000 kor. n. c. egyes, államadósság 
4*/i«*/*-os ezüstjár. (áprll) 100 koronával

60.000 kor. n. é. egyes, államadófság 
4*A*#Ar<w papirjár. (február) 100 kor.

7- 950,000 kor. n. ó. triest-parenzoi h. é. v. 
4*/#-os elsobbs. kötv. 99*90 koronával

5C 1-490,000 kor. n. é. >Rudolfbabn« állam- 
adósság 4*/#-os kötv. 100.— K-val ... 

30 1-000,000 kor. n. é. W iener Verkelirs-
65 Anlagen-Anleihe 4®/.-os kötv. 100 K-val
66 374.000 Lire olasz 5°/«-os járad. és kam. 

Túlélési csoportok értékpapírjai:
205300 kor. n. é. m. k. 4%>-os kor.- 
Jár. 95*75 koronával ... — ... ... ... 

1905-ben esedékes kamatok ^
Jelzálog-kölcsönök ... ~  _  ... _
Kötvóny-kölcsönök w.
Viszontbizt. kötvóny-kölcsönök ... ... „  
A központ tartozása folyószámlán ...
Vezér- és föügynökségek és mások tart.

K. f. Díjtartalék: K. f

99.005,093*51 K
levonva a viszont­

1666720 25 bizt. díjtartalékot
2.405,587*72 K 96599505 79

4435000
Biztossági alap — 792440 94

15133552 Kiházasitási tőkék
nyereménye _ 712532 35

15455235 60 Függőben levő ká­
rok és dij visszaté­

9040749 _ rítések tartaléka 637693 08
Függőben levő ki­

4923200 w házas. tőkék tar­
taléka. . „.* ... 260361 50

2000 Túlélési csoportok
i számlája ............. 197710 82

6762825 _ Előre fizetett dijak
az 1906—1907-ik

478041 75 évekre ... ... — 27682 —
Fel nem vett nyere­

765000 mények 1904-ről 68 34
[ Kisorsolt biztosítá­

60570901_ sok tartaléka ... 10000 —
Viszontbizt. inté­

595000! zetek és mások
követelései _  ~ 238920 27

517440 1905. évi nyereség. 1017450 15

54560 -

3200 -

4777500

380000

1418676 90

440000 -

60000 -

7942050

1490000

1000000 _
371395

196574 75
712278 05
107056 40

10004603 —
8980 40 1

2432557169
327*2079 45 T'TO:r^££^

169513315'5 4 4I63I134S ti
Budapest, 1905. deczember hó SÍ-én.

Steiner Jenő, életbiztosítási könyvvivő. A z  Í { ) a Z C J « l t Ó S á { J S  G e rg e ly  Tódor, a központi könyvesé* főnöke.
Báré Harkányi Frlgyee, Jeney Lajoe, L&ezló Zelgmond, Ormody Vilmos, gróf Ziohy Nándor, Szende Károly® aligazgató.

A fenti zárszámlákat es mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s az alapszabályokban meghatározott eivek szerint készülteknek és azok egyes tételeit a fÓ- és segéd' 
könyvekkel teljesen megegyezőknek találtak. — Budapest, 1906 márczins hó9-én.

A  f c l t i f y T l é - b i z o t t s á j J  :  Berzeviozy A lbert, Burohard-Bélaváry Konrád, Hajós József, Németh Titusz, Báró Kadviosikg Géza



Megfojt ez a2 átkozott 
köhögés.

Újdonság!

Teljes m űtörté­
net 600 képpel.
tr— ====== Irta :

REINACH SALAMON.

Fordította és a magyar mű­
vészet adataival bővítette:

Vászonkötésben 5  K. Díszes 
egészbörkötésben 7 korona.

Kiadta az Athenaeum írod. 
és nyomdai részv.-társulat,
(V II ., Kerepesi-ut 54. sz.)

r  riris csíkban.

j£ÍAA AKAOA rALóö/áá̂
Mti rmmertc

Tisztíts csak

L Y S O F O R M
a jelenkor legtökéletesebb fertőtlenítő 
szere, nem mérgező, kellemes illata, 
oldatban szagtalan. Minden baczillnst 
megöl, de nem támadja meg sem a bőrt, 
sem a fehérneműt. — Kitűnő óvszer 
ragadós betegségek ellen. Használják 
sebek, furánk alas, daganatok mosásá­
hoz és a nők öblítéshez. — Izzadtság 
ellon biztosan és gyorsan hat. Nélkülöz­
hetetlen szer minden házban. — Kap- 

____________ _ ható gyógyszertárakban és drogériák­
ban eredeti csom agolásban. 100 gram m os üveg 80  űllér. 300 gram m os 1 korona 60  fillér. — Ö yártja D r. K e le t i  é s  M u r á n y i  v e g y é s z e t i  g y á r .  Ú jp e s t . 72S

Köhögés, rekedtség és elnyál- 
kásodás ellen gyors  és b iztos 

hatásúak

K tje n  !

Egger mellpasztillái
az étvágyat nem rontják  és

D oboza 1 korona és 2 korona. 
Próbadoboz 50 fillé r ."»  i

Fő- és szétküldési ra k tá r :

NÁDOR-gyogyszertár
BUDAPEST, VL, Várci-körut 17. Éggé» -tnatfpasztilla csakhamar 

meggyógyított.

Hock János

Csak „SiCULlA*' névvel ellátott üvegek valódiak.

A M Á L N Á S I

„ S I C U L I A »
F O R R Á S V Í Z

A S Ó S  S A V A N Y U V I Z E K  K I R Á L Y A .

É
 Sziklarétegeken áttört artézi-forrás.

A gyomorégést rögtön megszünteti. Párat­
lan étvágygerjesztő. Azonnal ható kü­
lönlegesség a gége, tüdő, torok, gyomor, 
vese, hófyagnurutos bántál mai ellen 
Korányi, Kéthly, Tauszk. Eiegler tanár 
urak szakvéleraé- O in ill |AH forrást 
nyei a MÁLNÁSI a kon­

tinens legdúsabb természetes alkalikus 
sós savanyuvizének minősitik. 659

M agyarországi főraktár:

brAzay Kálmán  k s x s
Kapható minden gyógyszertárban, drogé­
ria és füszerkereskedésben. Telefon 59 46.

Hasonló imakönyv eddig egyáltalán nem volt.

Kapható szebbnél szebb díszes kötésben 
különféle árban. —  Dús választék minden 
könyvárusnál és az Athenaeum könyvkiadó- 
hivatalában (V II ., Kerepesi-ut 54. szám.)

Vízhatlan
kazal- és géptakaró

ponyvák,
gazdasági juta- 

és lenzsákok,

3 vagy 4 ágú sodrott szolő- 
kőtőzofonalak a legjobb 
minőségben a Fischer-féle 
zsák- és ponyvagyárban 
BUDAPEST, Nádor-u. 31/33-
szerezhetők be. Alapítva 1882.

PonyvakÖlesÖnző-intézet. 
Legszolidabb kiszolgálás. 634

„A G R A R IA
magyar gépforgalmi r.-t. *  a szab. osztr.-magy. államvasut-társ.

resiczai mezőgazdasági gépgyárának vezérügynöksége.

Védjegy.

Tiszta a cz é ’ - 
anyag saját 

hámorainkból.

fémfisztiíő kivonat

E lt ő r h e t e t le n  té ge ly a c a cé le k e fe j. P á n c z é la o a é l-k o r m á n y le m e z .  
M a g a s í t o t t  a c z é le k e fe j .  P o r v ó d ő  k e re k e k . A c z é l  (J g e re n d e ly .

A legjobb
riszhl-ősiera világon

Ekegyártás terén legelső  ranga magyar gyártmány, felülm úlja még a 
legn evezetesebb  idegen gyártmányokat is. 706

m  KE

Csak kitámasztóit 
nyeregkerettel bíró 
taligát szállítunk.

K é r jü n k  á r je g y z é k e  t

mive! ez az Összes 
talajmi velő- gépeket 
terjedelmesen Ismer­
teti és egyáltalán a 
talaj alapos meg­
munkálására terje­
delmes, szakszerű 
és minden gazdának 
értékes feivüágosi* 
tásókat nyújt és díj­
mentesen küldetik.

R övid itettlevélcim :

,AGRARIA'
Budapest,

V . ,  V á c z i - u t  2 .

y
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ANCIENS ETABLISSEMENTS

Gyára/{
Z u n c v i l l e ,  5 l $ e i n e ,

Katalógusok kívánatra díjtalanul küldetnek

Nyomatott az » A T H E N A E U M * irodalmi és nyomdai részvénytársulat betűivel, Budapest, Y I L , Kerepesí-ut 54. (Athenaeum-épalet.)

TetegrammTdr esse: A l l t O t r a i lS p  B p e S t .  ^

automobilgyár magyarországi vezérképviselete
J

városi 
iroda: Budapest, IV. kér.. Irányi-utcza 27.
és javító-műhely: Budapest, VI., Lehel-utcza 25.

♦
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Melléklet a Borsszem Jankó 2000. (14.) számához.

Az ünneplő szerkesztők.



2 B o r s s z e m

A Borsszem Jankó krónikája.

Kezdetben vala amaz ige —
És az: Deák Ferencz vala.

„Legyen gyűlölködésnek vége,
Derüljön jobb kor hajnala.

Nemzet s király egymást ne rontsák, 
Szűnjék ez öngyilkos bolondság..."

S ez íge íő-apostola
Vala — gróf Andrássy Gyula.

A nagy, dicső, első e néven, 
Hazánk bölcsének jobb keze.

Az terveié, emez tevékeny;
Az kezdett, ám ez végeze.

Tengernyi nagy dolgának közte 
E lángész azt is elvégezte,

Hogy legyenek, kik az Igét 
Minden magyarnak megvigyék.

Hogy terjesszék azt bölcs Írások,
Ha látszatul bolondok is,

Indítva kedvet vidulásnak,
Elűzve csüggedt gondot is.

Igaz szót, mely ha zord: gyanús tán,
Az udvari bolond víg jussán

Mondjon ki egy lap foghegyen —
A „ Borsszem Jan« kell. — Legyen!

És lett. — így lettünk bölcs Igének 
Bolondos hirdetői mi.

Kidőltek az első legények,
De él a lap s mindegyre ví.

Ví friss erőben mindig egyért,
Kap néha gáncsot, soha kegy-bért. 

Szolgál, mióta síkra szállt,
Mindig híven egy ideált.

Uj, alkotmányos Magyarország,
Munkás, müveit, nagy nemzeti,

Mely ne kesergve várja sorsát,
De ésszel s kézzel küzdje ki.

Mely szabadon, önnön javára,
Az útját óvakodva járja;

Nem ütközik, hol rajta veszt,
De bizton győz, harczot ha kezd.

JANKÓ Április 8.

Mily ideál! Oh, van-e mása? . . .
S divatja múlt mégis nagyon.

Divat lett: köpeny forgatása,
De lett-e boldogabb a hon?

Köpenyt forgatni jó dolog tán,
Mert népszerűség cseppnyi fogytán 

Okosok ész nélkül teszik.
Bolond — nem adja el eszit..

Igy, ha ma néz le más világbul 
Az íge főapostola,

Sok okosán szörnyedve bámul 
Dicsőült Andrássy Gyula.

Lát olyakat is megbomolva,
Akikről sose hitte volna,

De minden változás alatt:
Az egy bolond, az — hű maradt.

Lear is, hogy hűtlenek levének 
En-vérei s még annyian,
Csupán egy megmaradt hívének 
Mondhatta még: fázom, fia m !

És az az egy is — a bolond volt.
Mit jobb időkben érzett s gondolt,

Ez állta vész-viharban is,
Mert jó bolond volt s nem hamis.

Nos, ennyi e lap krónikája.
Ez is bolond és — jó bolond.

Ezért kár haragudni rája,
Ha igazat hetykén kimond.

Ma mond oda kétezredikszer,
S ha tán esett rajt’ néha gixer:

Mégis derék legény, aki 
A magas C-t így vágja ki!

Hűsége egy nagy ideálhoz 
Nem rút hiba s nem ostoba.

S ha ügy vennék is, mégsem áldoz 
Ez egyből semmit fel soha.

Munkás, müveit, nagy szín-magyarság,
Tréfát megértő boldog ország:

Ezért vitt kétezer csatát —
S ví százezert még. — Rajta hát!

Kozma Andor.
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Az első ezer.

Ezer hét előtt — már csak úgy ezerszámra 
beszélünk a hetekről — megirődott a »Borsszem Janié* 
története. Keletkezésétől az ezredik számig.

Szándékosan mondtuk, hogy megirődott, mert a 
»B. J>-nál minden csak megiródik. Névtelenül jelen 
meg minden közlemény. Az olvasó még csak egy jel­
ből sem sejtheti meg, ki irta ezt, vagy azt a verset, 
vagy czikket. íródott. A  Borsszem Jankó irta.

Minden ezer héten egyszer föl szoktuk lebbenteni 
a fátyolt, hogy a közönség egy pillanatra betekinthessen 
a titokzatos műhelybe, ahol a legénység hétről hétre 
serényen dolgozik.

Ez leleplezés-számba is mehet. Mert hogy egyik­
másik bizony öreg legény már. Aki innen-onnan 
negyven év előtt is forgatta az ő elmés tollát, nem mai 
gyerek az már.

Az első ezer szám történetét röviden összefog­
lalva, nehány főbb momentumot kiemelünk.

I. Status nascentis. A történelmi nevezetességű 
1867-ik év vége felé az akkori ministerelnök Andrássy 
Gyula gr. látja, mint ahogy sok mindent látott, hogy 
élczlapra is van szükség, mely a Deák Ferencz nagy 
alkotása ellen intézett támadásokat elhárítsa olyképen, 
hogy az idelőtt bombák visszapattanjanak azokra, 
akik e támadást intézték. Andrássy megbízottjai, 
Ludassy Mór és Maszák Hugó nekiindulnak, hogy 
ehhez értő embert találjanak. Fölfedezik Ágai Adolfot, 
ki akkortájban telepedett meg itthon. A  > Doktor* elvál­
lalja a szerkesztést. Az első számok még nagy ügygyel- 
bajjal jelennek meg: nincsen se rajzoló, se fametsző: 
Bécsbe köll menni mind a kettőért. Később szerződ­
tetik Klicset, majd Jankó Jánost. Időközben a czinko- 
gráíiát is feltalálják és most már igazán vigan megy 
minden.

II. A Kávé forrás. Ez afféle régibb szabású kávé- 
ház volt a Fürdő-utczán. Itt ütötte fel tanyáját a 
»B. J.< első generácziója. Rákosi Jenő és Dőczi Lajos, 
Vas Gereben, Pompéry János, Kecskemétéy Aurél, a 
hevesvérű Bérezik Árpád és a hallgatag Hevesi Lajos. 
Mindannyian intimusabb dolgozótársak. Ezeket nem 
kell külön bemutatnunk. Nevük a magyar irodalom 
történetében fényeskedik. Rajtok kívül a kerek asztal 
rendes vendégei voltak a Márkus fiuk bátyja: Márkus 
István, Toldi István, Szilágyi Dezső. Ezek nem írtak, 
csak sziporkáztak. A  szerkesztő dolga volt, hogy a röpke 
elmésségből egyet-egyet gombostűre tűzzön, hogy a 
lap számára megmentse. Dőczi volt az első dalnok, 
ő utána következett ifj. Ábrányi Kornél.

HL Az Európa fülkéje. Ez a második kávéház 
az akkori >Európa*-hőtelben. Most a m. kir. rendőr­
ség intézi onnan a rendet, akinek muszáj lenni. Azóta 
egészen meggyőződéssé vált a régi megszokás, hogy a 
lap dolgait csakis kávéházban lehet jóízűen megbeszélni.

Az első generácziót másfelé szólította az élet. 
Dőczi Lajos elment Andrássy val Bécsbe világpolitikát 
csinálni, Rákosi Jenő a Népszínházát veszi át, majd 
lapot alapit, Hevesi Lajost is el hódította Récs, ahol 
elsőrendű német tárczairónak ismerik el. A régi 
hívek közül csak Bérezik Árpád maradt itt.

De ime fölserdült és megizmosodott a második 
nemzedék. A vezérlantos Kozma Andor lesz, kívüle 
Ambrus Zoltán, Székely Ferencz, Bácskai Albert, 
Szécsi Ferencz és mások. Az öreg »Európa* vén 
falai csak úgy rengettek a fiatalos jókedvtől és 
kaczagtató mókától.

Á fiatalos jókedv mellett mindig megvolt az öreg­
hez illő komolyság is, hogy a lapnak mindig a leg­
jobbat szolgáltassák abból, amit produkáltak. Á Bors­
szem Jankót mindig közügynek tekintették a dolgozó­
társak. Szerencséje volt é ez a lapnak, vagy pedig 
érdeme, nem kutatjuk; csak éppen mint tényt konsta­
táljuk.

A fiatal legények azóta javakorabeli férfiak. Egy 
része megőszült, a másik része megkopaszodott. Csak 
az atyamester,* a * Doktor* tartotta meg dús hajzatát, 
se nem őszült, se nem kopaszodott. Ezt is csak mint 
tényt konstatáljuk. R.

*

A Borsszem Jankó a maga lábán.
Előfizetőink és olvasóink intim körében föltárva 

apró házi ügyeinket, néhány szóval elmondjuk a »B* J.* 
gazdasági és pénzügyi dolgait is.

Tudva van az ezredik szám történetéből, hogy 
a lapnak annak idején Andrássy Gyula gróf kezdemé­
nyezésére és a Deák-párt elveinek szolgálatában Ágai 
Adolf nemcsak szerkesztője, hanem tulajdonosa is volt 
Az 1870-es évek elején, a nagy »közgazdasági föllen­
dülés* idejében, a Deutsch-fále nyomda részvénytársa­
sággá alakult át, mely a Borsszem Jankót is meg­
vette és Ágait részvényekkel fizette ki. A Deutsch- 
féle részvénytársaság, mint annyi más, az 1873-iki 
*krach* korában tönkrement. Az a szépen nyomta­
tott sok részvény, mely a volt laptulajdonos ládájában 
heveit és állítólag vagyont képviselt — értéktelenné 
vált A  nagy hajótörésből nem maradt más, mint az 
egy szál tolla és a lap czime. Ezzel ment az »Athe- 
naeum«-hoz, mely szárnyai alá vette vállalatát és har­
minca évnél tovább volt annak tulajdonosa.

A legutóbbi években ez a helyzet terhessé vált. 
Az » Athenaeum* nyomdásza volt a hivatalos lapnak, 
ami által némileg függő viszonyba jutott a minden­
kori kormányhoz. Élczlapnak pedig eleme a kor­
látlan függetlenség, a szókimondás teljes szabadsága, 
m i n d e m a z  ministeri nagyképűség ■; 
vagy ellenzéki hazaffyas póz. f i  ^

Az ilyképen beállott viszonyok mindinkább 
kellemetlenekké váltak. Önkényt fölmerült ennélfogva 
az elválás kérdése, melynek megvalósításában termé­
szetesen közreműködött a *Kagál*, illetve ennek fináncz- 
ministere, Székely Ferencz, aki ugyan-azzal, vagy még
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nagyobb könnyűséggel, amellyel megkomponál egy-egy 
képtárgyat — megcsinálta azt a kis részvénytársasá­
got, mely az » Athenaeum «-tói jó barátságban és békés 
egyetértésben átvette a lapot. így  vált lehetővé, hogy 
a » Borsszem Jankó« az ő 2000-dik számának ünne­
pét teljes anyagi és szellemi függetlenségben ülheti 
meg. Sz.

n.
. A .  K A G Á L .

— A második ezer. —

A Borsszem Jankó második millenniuma a 
» Kagáh rejtélyes jegyében indult meg, tölt le.

Orczapiritó, szégyenletes időszak emlékezete támad 
föl ennek a névnek kapcsán.

Egynéhány politikai szédelgő, akiből azóta túl­
nyomóan a vagyonjogi büntettek szempontjából is 
megbélyegzett svindlér vált, a tisza-eszlári »vérvád« 
szörnyű meséjével zavarta föl a felekezeti békének, val­
lástürelemnek csöndes, tiszta vizeit, hogy úgy az isme­
retlen mélységekből töméntelen szemét vetődött a fel­
színre.

És bármily bolond képtelenség volt az egész czél- 
zatos, bűnös koholmány: káprázatos hirtelenséggel elhara­
pózott még a józan, higgadt, szabadelvű magyar értel­
miség körében is.

A hivatalos Magyarországban egyetlenegy, igazi 
oszlop-ember akadt, aki minden habozás nélkül, egész 
mellel ellene fordult ennek a boldogtalan, lealacsonyító 
mételyhintésnek : Kozma Sándor királyi főügyész.

Nem tartozik ennek az intimus krónikának kere­
tébe, hogy méltató jellemképét adja ennek a saját viszo­
nyai közt, a maga hatáskörében valóban nagy magyar 
embernek.

A Borsszem Jankóhoz való viszonyának az a 
nyitja, alapja, hogy itt bontotta ki legelsőbb szárnyait 
apai szivének legfőbb büszkesége, jogos fénylő reménye: 
az ó Andor fia, a »Bandi gyerek*.

Gyermekfejü bölcs volt a fiú, agg bölcsfejü 
gyermek az apa.

Az Andrássy-uti Reutter-kávéház képtárgyaló 
asztala mellett akárhányszor összecsattant kemény 
vitában a két atyafi-szellem. És meglehet, nem egyszer 
a fiú tiszta, éles elméje győzte jobban okfókkel támo­
gatni a maga igazát, mégis a hallgató publikum a lob­
banó szivü, áradó, melegkedélyü apához szegődött 
rokonérzetével.

A hazai antiszemita mozgalom szülő apja, Istóczy 
Győző, egyéb bogarai között akkortájt bocsátotta a 
mindenthivó tömeg fülébe a »Kagáh jelszavát.

Valamelyes zsidó camorrát, maffiát értett ezen 
a pogány szón, mely a föld minden országában titkos 
szövetségül a zsidó világuralom megalapításán munkál­
kodik, természetesen nem válogatván a terrorismus 
eszközeiben.

Verhovay Gyula az antiszemita orgánummá vedlett 
»Függetlenség«-ben egyenesen rovatot nyitott ezzel a 
czimmel s nyiltan hirdette, hogy zsidók ellen Magyar-

országon nem lehet igazságot kapni, mert hiszen a 
királyi főügyész, Kozma Sándor maga is tagja a » Kagáh- 
nak s minden egyes lépését, amit éppen a »nagy pőrbem 
szándékozik megtenni, vagy tétetni, előzetesen bejelenti a 
» Kagáh ülésein, amelyeken állandóan részt vesz.

Azóta nagyon csöndes ember lett Istóczyból, Yer- 
hovayból. Sajna, a legcsöndesebb Kozma Sándorból. 
Ám a »Kagáh elnevezés megmaradt s félhivatalos 
czime ma is a Borsszem Jankó képtárgyaló heti 
gyülekezéseinek, anélkül, hogy bárki is valamely gyűlö­
letes vonatkozást keresne, találna benne ama sötét 
napokra, melyekben fogantatott.

A Mocca-, Angol-, Weingruber-, Royal-kávéház 
után végezetül kikötött a Kagál a templomformáju, 
csöndes, előkelő Vigadó-kávéházban, melynek jobbik 
belső sarokfülkéje a régen volt »Kávéforrás« és »Európa« 
örökébe lépett s marad remélhetőleg mindaddig, mig a 
székesfőváros atyai bölosesége gőzfürdővé nem alakit ja 
át a szépséges redutot, vagy a Borsszem Jankó föl nem 
építteti a Körúton saját újság-házát.

A képtárgyalás örve alatt szokásos heti összejö­
vetel napja is sokszoros változáson ment keresztül, mig 
a most már évek sora óta divó hétfő ben végkép 
megállapodott.

Hétfőn este 6-tól 8-ig népes, olykor zajos a her- 
berg. A bandafirer Doktor vezénylete alatt —  csakis a 
Doktor néven ismerjük mi a magunk szükebb körében 
Csicseri Borsot (Ágai Adolfot) — akit csak a hetvenedik 
esztendejének ép lélekkel, testtel történt átlépése óta 
mer a legénység az öreg Doktor diszitő névvel illetni, 
egybe seregük a kommencziós munkatársak, írók, művé­
szek gárdája, mely persze idők során át meg átfor­
málódik, régieknek önkénytes nyugalomba húzódása, 
újabb lángelmék felötlése és bekebelezése révén ; azon­
túl lapunk barátai, akiknek igaz barátságára nézve, 
fájdalom, már sűrűén bevált próba az, hogy csak a 
halál szakítja ki közülünk őket.

Ilyen sokszorosan megsiratott belső hívünk volt 
a többek közt Bessenyey Ferencz, testre mintája a 
délczeg, hóditó magyar férfiszépségnek, lélekre csupa 
villanó ötlet, pezsgő vidámság, akinek a mókázó penna 
is nagyon illett gyors, könnyű kezébe.

Még az első ezred évjárataiból keletkezett a 
B. J. barátsága Kársát Albertiéi, kinek szeretnivaló 
személyét már a második ezred derekán ragadta el 
tőlünk a halál. El azonképen a Kagtílnsk és lapjának 
mély magyar humoru levelező tagját, Péter Dénes iirunk- 
bátyánkat is, a földje-szerető, várost nem igen járó 
kedves öreg vidéki dzsentrit, ki Kársainak Wewrews- 
hegy^-leveleire, a tanulmányos Tolyáss Dániel nevében 
annyiszor sziporkázott vissza.

Halóttaink során siratjuk Abonyi Lajost, a kitűnő 
népies elbeszélőt, kinek talán utolsó irodalmi alkotása 
volt az egyházpolitika rendiben méltán népszerűségre 
jutott kápsáló tót barát, páter Povidálik erőteljes, igaz 
humortól duzzadó alakja. Ehhez a balszerencsét hozó 
paphoz még egy halottunk emléke fűződik, aki Abonyi 
után szintén írója volt. Papp Dániel ez, az oly korán 
elköltözött fényes magyar elme, ritka stylmüvész.
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pen ragyog Bálónéná 1 kerek ábrázatával a wajda«: 
nagy Eötvös Károly.

Hajh, mikor még Bessenyey Ferencz, Vadnay 
Andor versengtek a várostól távol, gyárak és szabad 
mezők mentére pónált szellős pavilion alatt a gaz­
dag, pompás paprikás lakomáknak eredeti, színes magyar 
humorral való fűszerezésében t

Pusztulunk, veszünk! Szerencsére Eötvös Károly 
nem veszendő s a magyar konyha hamisittatlan gyéniu- 
sának, annak a tatárba ójtott szögedi menyecskének 
fejedelmi főztje, az ugyancsak hamisittatlan buczkai 
karczos, csakhamar megoldja mindenek, de legfőként 
a wajdm nyelvét.

Hát az többet ér minden szini előadásnál. Van 
abban komolyság, vidámság, tanulság, móka s min­
denek fölött jóiz annyi, hogy még Bartóky József is 
egyszeribe elfelejtkezik Karlsbadról, hová innét egye­
nest vezekelni megy, Izsépy huszárkapitány meg kény­
telen némi forsriftellenes toalett-engedményeket tenni 
a megpukkasztó kaczagás kedviért.

Persze deréknyáron, mikor a hatalmasok elszé- 
lednek a havasokba, tengerek mellé hűsölni, megesik, 
hogy csak három-négy szegény legény cselleng a budai 
Diófa sarkában, melyet pedig szintén a Ragál adott 
át a közismeretnek, csakhogy azóta elhódította tőlünk 
a Lipótváros.

Egy ilyen est és ezer ilyen est az átlagos, hű 
képe a Borsszem Jankó második ezer hetének.

A többi, nagyképii história se sokkal többül áll. 
Az emberek össze-összejönnek, diskurálnak, veszeked­
nek, jól-rosszul megvacsoráznak s hazamennek kumni. 
A többi, ami közbe esik, se nem fontos, se nem okve- 
tetlenül szükséges.

Méla akkordkép megemlékezünk még egy-két 
ritkább vendégről, kik azonban derekas dalt danoltak : 
köztük, fájdalom, több korai halottról. (Hazay Istvánról, 
Balogh Ignáczról.) Továbbá a Pokrócz Adóm megalkotójá­
ról s másokról, akik koronkint megszólalnak, mint Zolnay 
Gyula, a jeles nyelvtudós, aki titokban mély szati­
rikus költő. Ha megnevezzük még Vikár Bélát, Mares 
Ödönt (a Sony aró Vendel kobzának búsan vidám pön- 
getőjét), ifj. Haáz Istvánt, dr. IAday Istvánt, Frank 
Ernőt, Méry Károlyt, Szántó Menyhértnét (Czenczi néni), 
Weisz Ármint, Vaisz Gáspárt, s tb .; úgy tetszik, nagy­
jából beszámoltunk a Borsszem Jankó második ezeredé- 
nek lettéről, voltjáról. L.

*

És szól végül az öreg.
Ezer hét; legvirágzőbb kora a leánynak, midőn 

az éveit még tavaszok szerint számítják.
Ezer hét: kiérett férfikara a heti lapnak, melyet 

csaták szerint számítanak. Főképen a Borsszem Jankóét, 
aki háborúba született bele es az óta hadakozik, verekedik 
lankadatlan vitézi jókedvvel. Amely szándékáról nem 
is mond le addigiam amíg politikai, társadalmi, nemzet- 
gazdasági s egyéb küzdelmek mozgatják a lelkeket

A kétezcredik héttel erejének delelő fokára jutott 
el ez a heti lap. Ilyenkor igazában tudja is, érzi Is magát.

Ott áll föladatának teljes magaslatán. Voltak győzelmei* 
melyek el nem kapatták. Lesznek harczai, melyek el 
nem csüggesztik. Katonadolog, oda se neki!

Kétezer szám! Ha mindegyikben csak egy jó 
élez akadt ez már kétezer jó éleset jelent, Hiszen 
már ebből magából váltott jogot a közönség elisme­
résére. De hát, dicsekedés^ nélkül szólván, akad abban 
a 38 kötetben több is. Es amire némi önérzettel s 
nagy elégtétellel rámutathatunk: mindegyiket a szabad­
elvűsé^ a demokráczia — külön kell kiemelnünk: — 
az igazi demokráczia szolgálatába bocsátottuk.

Ha annyira össze nem gabalyodott volna az 
ország állapota; ha a pártok tusakodása még az a 
bizonyos barátságos háború volna, midőn inkább az 
elmék csaptak össze termékeny vitában, mint meddő 
háborúban az annyira elkeseredett szivek most: a 
B. <7.-nak, ezen irodalmilag is jelentős vállalatnak, 
még a » tigrisek« körében is jutottak volna ünneplői. 
Mert olvasói, sőt járatói, bő számmal voltak az ő soraik­
ban is. De hát belénk ütött a »menydergős ménkü«, 
mely pusztítva dönti le lábáról a biztató vetést, f

Am a mi külön kis családi ünnepünket ne 
zavarja meg a vihar. Az emlékek és remények oltal­
mazó kikötőjébe menekedve, a *B, Ja  bevonja vitor­
láját: hadd ülje meg jubiláris torát régi magyar 
jó kedvvel. Hiszen annyi felől árad felé a jó kíván­
ság, hogy tulharsogja a harczi zajt.

Bekezdésemben csatázó legénynek nevezem a 
B . Jankót. Inkább nevezném édes lányomnak, akit 
férjhez adtam Lipcsey Ádám szeretett öcsémhez, aki­
ben mindnyájan kedvünket leljük; a legelmésebb hazai 
irók, a leglelkesebb magyarok egyikéhez.

Már most vöm uramon a sor, hogy mentül több 
virágzó unoka-csemetéket ringassak a térdeimen.

Köszöntő.
Kétezredik hét s hétszer kétezer 
Pajzán, derűs, napfényes óra . . . 
Öreg Jankó, e ritka fordulóra 
M ily  fürgén, pjra-ifjan érkezel.

Dóvajkodásod még ma is a régi, 
A  kétezer se nyomja válladat,
És újabb két meg tizezer alatt 
Maradjon kedved a sugaras, égi.

L /
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B. J. — M agyarok! Erről a piramisról 2 0 0 0  szám  tekint le reátok.
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Ajánlja

Baraczk-pálinka j WJTecskeméti -h-keserű
araczk-cognac | M  ecskeméti gyomorkeserű 
araczk-créme | Mmecskeméti gyógykeserü

Tulipán-cognac * Jég-likőr * Tulipán-likőr « 48-as likőr

Port-Arthur-keserü Influenza elleni likőr 
Port-Royal-rum Cake Walke-likör 729
Kecskeméti vidító Malakoff és Mogador
Kapható mindenütt!

B U D A P EST-K Ő B Á N YA

Petróleum-
lámpák
a legegyszerűbb ki­
viteltől a letr- 
pazarabbig.

Attila-szesz-
égő.

Kitson-fóny
1000 gyertya­
erővel.

BUDAPESTEN:
II. kér., Szilágyi 
Dezső-tér 3. szám; 
Y . kér., Gizella-tér 
1. szám : Y I. kér., 
Teréz-körut és K i­
rály- utcza sarkán; 
V III . kér.. Ollói- 
ut 9., Kálvin-tér 
sarkán; X . ker.t 
Jászberényi-ut.

POZSONY s
Lőrincz-kapu-u.

KOLOZSVÁR:
Mátyás király-tér.

Lógszesz- ós
villam os
csillárok.

Fóm -ós disz 
műtárgyak.



készpénzfizetés mellett, pontosan a hivatalos napi árfolyamon, továbbá12 havi 14 koronás vagy 25 havi 7 koronás
NEMZETI PÉNZVÁLTÓ RÉSZV-TÁRSASÁG
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A PESTI NAPLÓ uj karácsonyi ajándéka!a
A Pesti Napló karácsonyi albumainak sorozata a magyar 

géniusz javakincseinek gyűjteménye. Irodalmunk és művé­
szetünk hatalmas alkotásait méltóf nemesen diszes formában 
mutatták be a PfSti Napló előfizetőinek. Valamennyi esemény­
számba meiít a magyar ^öny vpiaczon. Náluk szebb, előkelőbb, 
értékesebb díszmunkák nem igen jelfentek meg. S a Pest) 
Napló az ő albumait ajándékul adja előfizetőinek.

i

A  Pesti Kapló idei ajándéka az 1906. évi karácsonyi 
albuma, meg fog felelni a Pesti Napló díszmunkái hagyo­
mányainak. Meg foĝ  felelni nekik abban is, hogy kiállítása 
fényével fe lü l  fo g ja  m ú ln i a megelőző évi kiadványokat.
Minden kötetje külömb volt az előzőnél, pedig azok az 
előző kötetek is egytől-egyig remek diszművek voltak.

A Pesti Napló idei ajándékkönyveR Á K Ó C Z I - A U S U 1 H

□
lesz. Nem tudományos, csak a történelem kutatásaiban gyöke-» 
rező irodalmi és művészeti díszmunka lesz, Ismertetni fogja a 
nagy kor hőseit, ünnepnapjait és izgalmas hétköznapjait. Izzó 
törekvéseit, lobogó indulatait, mélységes hangulatait, dicsősé-1 
gét és szenvedéseit, javaírck fogják megírni a nagy szabadság- 
harcz eleven krónikáját. És meg fog szólalni ebben a kötetben a 
kor költészete és izzó muzsikája. A dalnokot ésa tárogatóst is 
tanúságba idézi. 8 a képzőművészetet is. Az egykorit és az; 
újat, hogy képben, rajzban ábrázolja azt a szentBéges hőskort.r 

Nagyszabású festmények, elsőrangú illusztrácziók, kiváló 
mesterek alkotásai díszítik majd e müvet. 8 a műlapokon kívül 
a sokszorosító művészet egész sor több s z ín n y o m á s ú  k é p ­
b e n  fog remekelni. E diszes tartalomhoz méltó lesz á keret, w 
Bekötését a magyar iparművészet elsőrangú mestere fogja 
remekbe készíteni. Hadd feleljen meg a remekmű nemes 
tartalmának a külső megjelenése is.

Ezt az uj, páratlan diszü ajándékot megkapja kará­
csonyra a Pesti Napló állandó előfizetőin kívül m in d e n  u j 
e lő f iz e t ő  is ,  aki mostantól kezdve egy évre megszakítás 
nélkül a Pesti Napló-ra előfizet, illetve, aki karácsonyig leg­
alább egy félévi dijat befizetett és egy további félévi elő­
fizetésre magát kötelezi. Az előfizetés fél- és negyedévenként, 
sőt havonta is eszközölhető s kívánatra külön értesítést küld 
e módozatokra vonatkozólag a

PESTI NAPLÓ  kiadóhivatala.

A P E S T I N A P LÓ  E L Ő F IZ E T É S I 'Á R A :

E g é s z  é v r e  k o r . 2 8 . —  I 
F é lé v r e  »• 14. —  i

N e g y e d é v r e  k o r . 
E g y  h ó r a  fl

Nyomatott az »ATHÉNAEITM« irodalmi és nyomdai részvénytársulat betűivel, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. (Athenaeum-épület.)
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A T Ü C S Ö K *

Holdas fényes, csöndes éjben 
Csak mi ketten vagyunk ébren;
A  fürj meg én : a tücsök.
O  czímbalmát veregeti,
Ez a mestersége neki.
Én meg csak hegedülök.

Hegedülök, czíterázok.
Ráhajt engem erre száz ok.
Egyet m ondok csak itten:
Mert nótásnak, semmi másnak, 
Hegedősnek, czíterásnak,
Csakis ennek születtem.

Gúnyám , kunyhóm  csak czigányos, 
A  kosztocskám is hiányos, 
Harmatcsöpp az italom.
N em  lehettem dús, nagy b a n k á r ... 
N ode ez csak magamnak kár.
Nincs másom, csak a dalom.

Hallom , hogy a hangya szomszéd 
Rólam  ma is roszat mond m ég: 
H ogy  nem gyűjtök idején 
S télvíz időn hozzá járok, 
Kódulgatok, kunyerálok. . .
Pedig nem mék sohse é n . ♦.

És ha mennék, mit dicsekszik? 
Elég, hogyha titkon megszid,
Úgyse ingyen ád, ha ád.
H ogyha dőzsöl lomha nyárban 
Fényes, úri hangyavárban: 
Eltalálom a dalát. . .

Bánja kánya bárki mit mond, 
Engem ucsse, bíz' nem üt gond 
H a egy vagy más úr lenéz: 
Pásztortűznél, domboldalon 
T u d o m : altató a dalom, 
Akármilyen csenevész.

K it csudálok: csak a m éhe;
Zsong is, hord is döngícsélve. — 
N em  irigylem öt se még.
Egy rövid nyár csak az élet,
Nékem  így is szép, mert —  élek 

S pár nótához épp' elég.

Ha jön majd a hűs nagy éjjel, 
Nem  is víjok a veszéllyel,
Csak csöndesen meghalok. 
Eloszlok az ónos légbe,
Szürke porba, semmiségbe —
S feledésbe a dalok . . .

V É LE M É N YE K  ÉS Ü D VÖ ZLETEK .

Az élczlap és a közönség.

Az élczlap a nyilvánosság lelkiism erete, az 
igazi kisbiró.

E szm énye az élczlap-csinálónak, h ogy  az ő 
újságja afféle hallgatag elism ert politikai, társa­
dalm i, erkölcsi, irodalm i, m űvészeti areopagus 
legyen, m elynek rögtönitélete ellen nincs fö le b - 
bezés. A delinquens ne is huzódozhassék el a 
nevetség által végrehajtott álhalál-büntetéstől

Ennek a kivételes felségjognak, m elyet a 
Borsszem Jankó m ár m ajd  négy évtizede gy ak o­
rol, egyetlen egy a lkotm ányos szabályozója  v a n : 
a közönség.

Ez a leg főbb  ur az ő  tám ogatásával szen­
tesíti az élcz-statárium ot, s pártfogása e lvonásá­
val kihúzza a képzeleti forum  alól a sedes curu- 
list, am időn  persze a közigazságok  hűtlen sáfárja, 
a póru ljárt ham is b iró  vet kom ikus bukfenczet.

A  Borsszem Jankó eddig ezt cselekedte. 
Hiszem és rem élem , ezentúl se teszi őnnön- 
magát ön gy ilkos m ód on  nevetségessé.

*
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A  >Punch« annak idején kivette részét az angol 
páriáméntarismus küzdelmeiből. Vegye ki a »Borsszem 
Jankó* is a magáét a magyar alkotmányért íolyő  
.ellenállásból. A  nevetséget ne a koalicziő ellen íor- 
ditsa. Álljon azzal soraink közé, ott lesz az helyén.

Andrássy Gyula g£

Engem a » Borsszem Jankó« dicsért, mégis 
megbuktam. Én nem dicsérem viszont, mert —  

hálás vagyok és babonás.

Tisza Is tv á n .

A vicczlap-csináló nem lehet boldog. Elhege­
dülte azt szent Dávid, mondván:

I . Zsoltár.
Aki nem jár hitlenek tanácsán 
És meg nem áll a bűnösök utján,
A csúfotoknak nem üt ő székében,
De gyönyörködik az JJr törvényébenf 
S arra gondja mind éjjel, mind nappal,
Az ily ember nagy boldog bizonnyal.

*

Mikor szerdánként a csufolóknak székében ülök, 
érzem valójában, miijen igaza van a királyi lantosnak.

Utánnyomás tilos.
Minden jog fenntartva.

E M L É K S O R O K
a közélet je leseitő l

a Borsszem Jankó 2 0 0 0 -d ik  szám a részére.

A tBorsszem Jankói az én legkisebb ellen­
ségem. Hanem: »kicsi a bors, de erős.« Sokszor 
óhajtottam volna, hogy kevésbé legyen erős. 
Kivált az, amit a » Borss Jankói tört az 
én orrom alá.

A pponyi A lbert gf.

Sokat mulattam lapjukon. Hogy azonban a 
lapjuk mulasson rajtam t azt már nem találom mulat­

ságosnak.
Fejérváry Géza báró.

.A. betű öl.
Bánffy Dezső báró.

M i az élet?
(Ez a valódi.)

Az élet: adóslevél. Adósként az írja alá, akit az 
a baleset ért, hogy megszületett.

Minden adóssága bele van írva: amivel tartozik 
az életnek, a szülőknek, a családnak, az asszonynak, 
a bolondságnak, a hazának, az öregségnek s egyéb 
szivtelen hitelezőinek.

A  könnyelmű nem törődik hitelezőivel. A  két­
ségbeesett idő előtt tépi össze adóslevelét. A  bolond 
és a bölcs minden adósságát le akarja róni.

Hát ti fiuk, Borsszem Jankó alkotói, mit csi­
náltatok adósleveletekkel ?

A  kamatot pontosan fizettétek. A tőkéből is 
letörlesztettetek valamit. Nagy ritkán hamis pénzzel 
is fizettetek. De azt is jó kedvvel tettétek. (Nem hamis 
pénz volt az, csak a forgalombul kikerült jó régi 
demokrata apró pénz. B. J )

Mindig becsületesen törlesszetek. De soha adós­
ságokat egészen le ne rójjátok! És egészségtek, 
jókedvetek, barátságtok addig tartson, mig mindent le 
nem rótok!

(Ezt magunk csináltuk.)

oWtwnla «főtt, im vn ta  íözSew i * mmalta u tá n  

éhe* a pihent*.
ofC áiofy.
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1906.*jubileum éig  * 1906.
Ü zletem 25 éves fennállása, valamint CSILLAG ANNA haj- és szakállnövesztő pomádém feltalálásának 25 éves évforduló­

jának alkalmából, tiszteletteljesen bátorkodom mától kezdve 1906 deczember hó végéig i .  vevőimet, a kik a pomádémhoz 
évek óta a legnagyobb bizalmat tanúsították, egy oly kedvezménynyel meglepni, mely bizonyára mindenütt a legnagyobb 
tetszésben fog részesülni. Egy elsőrangú bankházban letétbe helyeztem alant felsorolt 100 drb sorsjegyet, a melyeknek 
főnyereményei a mai naptól kezdődőieg 1906 deczember 31-ig több mint

$  MILLIÓ KOROMAT
tesznek ki. Ezen nyereményeket teljesen ingyen engedem át t. vevőimnek és rpedig a következő módon: Minden vevő, ki 
pomádém 1 frtos tégelyét akár személyesen veszi vagy postán megrendeli, ezen 100 sorsjegy összes nyereményeire egy rész­
vételi jegyet kap ingyen. 2 frt értékű vásárlásnál 2 részvételi jegyet, 3 frtnál 3 részvételi jegyet és 5 írtnál 5 részvételi 
jegyet és igy tovább, ingyen. Ha ezen sorsjegyek 1906. óv folyamán főnyereménynyel sorsoltatnának ki, úgy minden részvételi 
jegyre eső összeg általam Wien, I., Graben 14. a részvételi jegyek tulajdonosainak készpénzben lesz kifizetve. Megjegyzendő 
még, hogy minden részvételi jegyen ezen 100 sorsjegynek sorozat és számai, úgyszintén a húzások napjai fel vannak tüntetve. 
Ezáltal alkalmat nyújtok t. vevőimnek egész éven át 100 sorsjegyre teljesen ingyen játszhatni, a nélkül, hogy bármily költ­

séggel járna és a melynél a részvételi jegyek tulajdonosai a legjobb esetben

m 5 MILLIÓ KORONÁT S
Eelkérem t. vevőimet, mielőbb engem értesiteni, hány részvételi jegy gyei óhajt résztvenni pomádéim megrendelése 

által, mert minél több részvételi jegy gyei bir, annál nagyobb összeget nyerhet.
Sürgősen szükséges az is, hogy t. vevőim azonnal tegyék megrendeléseiket, mert már 1. májusban az 1860-as államsorsjegy 

húzása lesz 600.000 korona főnyereménynyel, május 15-én a magyar nyeremény sors jegy húzása 300.000 korona nyereménynyel, 
a magyar jelzáloghitel-sorsjegy húzása 70.000 korona és a Jósziv-sorsjegy húzása 30.000 korona főnyeremény nyel és junius 1-én 
a török-sorsjegy hozása 600.000 korona főnyereménynyel, a mely húzásokon a részvételi jegyek tulajdonosai már részt vesznek.

A  pomádé szállítása vagy postautánvéttel vagy az összeg előleges beküldése után történik, a mikor a részvételi jegyek 
a csomaghoz lesznek csatolva, vagy üzletemben Wien, I., Graben 14. személyesen átvehetők.

Haj- és szakáiInövesztő-pomádém világhirü és minden művelt ország legmagasabb köreiben van elterjedve, melyről 
számtalan elismerő-nyilatkozat van birtokomban. Reményiem, hogy ezen kedvezményes alkalmat kellőképen fel fogja hasz­
nálni és poraádémból, mely különben évekig is eltart, a nélkül, hogy elromlana, nagy megrendelést fog eszközölni.

A Csillag Anna asszony által feltalált hajnövesztő-pomádé használatával mindenki késő öregségéig sűrűnek és hosszúnak 
tarthatja meg haját. Egyetlen szer sem tartalmaz annyi haj tápláló-anyagot, mint a Csillag Anna-féle pomádé, mely joggal 
szerzett magának világhirü nevet, mert a nők és férfiak már az első tégely pomádé használata után a legjobb eredményt érték el, 
a mennyiben a haj kihullása már néhány nap múlva teljesen megszűnik és uj haj kezd nőni. Ezen sikert a világ minden 
részéből ezrével érkező eliamerő-iratok bizonyítják, mert csak az igazság koronázza a sikert. Egy tégely ára 1, 2, 3 és 5 forint.

Kitűnő tisztelettel

CSILLAG BNNA, Wien, I., Graben 14.,
(hová minden megrendelés intézendő)*

1

Csillag Anna-féle Loreley-fésü
eitörhetetien, darabja 1 forint100 SORSJEGY melyeknek összes nyereményei mától 

kezdődőieg 1906 deczember hő 31-ig 
t. vevőimnek fogyón engedtetnek á t

Főnyeremény
t drb 1860-as államsersj. 6 0 0 .0 0 0  K
1 » 1864 es áltamsorsj. 3 0 0 .0 0 0 »

2 » íiszaszabalyozási 9. 1 8 0 .0 0 0 »
• “  3 0 0 .0 0 0 »

3 0 . 0 0 0 »
9 0 .0 0 0  » 
5 2 . 6 0 0 »
3 0 .0 0 0  * 

3 0 0 .0 0 0 »

magyar nyereménye 
25 * bazilika sorsjegy ~

I »  földnitel-sorsjegy «. 
1 ~ C la ry -sorsjegy ... ~  

Jósziv sorsjegy ^  
hitelint sorsjegy ...

1
25
2

25 drb osztr. veréskor, sorsj. 
5 * magy. vő* ésker. sorsj.

budai sorsjegy ...........
Pálffy-sorsjegy... ~ ... 
Rudolf-s őrs jegy ~ ...
Salm-sorsjeg / .........
magyar jelzáloghitelb 
bécsi községi sorsj. 
törők ssrsjegy____

2
4

Főnyeremény
6 0 .0 0 0  K 
3 0 . 0 0 0 »  
4 0 . 0 0 0 »
3 4 .0 0 0  »
3 0 .0 0 0  »
3 4 .0 0 0  » 

. 7 0 .0 0 0 *  
4 0 0 .0 0 0 *  
6 0 0 .0 0 0  *

Az összes lOO sorsjegynek az 
lUOG-ik évben 40 húzása van, 
a részvételi jegyek tulajilonosai 
minden húzásnál résztvesznek.

A felsorolt sorsjegyek huzásnapjai következők: 
Május 1., május 15. (4 húzás.) 
üuniua 1. (2 húzás.)
«Junius 15H Jjutius 1 (3 húzás )
«Julius 16., Julius 30., aug. t. (3 húzás.) 
Augusztus 16., szeptember 1. (2 húzás.) 
Szeptember 15., oktéber 1. (2 húzás.) 
November 2. (2 húzás.)
November 15. (3 húzás.)
November 16., deczember 1f (2 húzás.) _
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